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EXAMINATION OF THE ANNUAL REPORT ON THE ADMINISTRATION OF T'.dE TRUST TERRITORY OF 

THE. CAMEROONS UNDER FREI'rCH AD:MINISTRATION FOR J.955 (T/l284, 1-3oJ+, 1307; 

T/L. 736 and Add. l , L ,742) {Agenda item 3U (continued) 

HEARINGS OF PETITIONERS FROM THE TRl:ST TERRITORY OF THE CAMEROONS UNDER FRENCH 

ArMINISTRATION (General Assembly resolution 1o67 (XI)) (A/rIBs/500) [.!7Benda item 11±7 

(continued) 

At the invitation of the President, Mr . Xavier Denia~ special representative 

for the Trust Territory of the Cameroons under French administration, took a place 

at the Trusteeship Council table . 

.Economic., -social- o.nd. cduco.tiomil advancement (continued) 

Mr . JAIPAL (India.) : I should like to put a few questions on my favourite 

hunting ground, Sanaga -tti.aritime .. We know that in this· region .two of the sub• 

divi sions, the Eseka and Edea ~ubdivisions, were s 'omewhat disturbed a few months ago . 

They seemed to be the main danger t o the political stability of the Territory as a 

whole. I am interested in finding out from the special representative some 

information about the economy of this region, the occupations of the people living 

there, whether any plr.nGati ono there are owned by fo1·eign conceooionaires and whether 

the ~lantation labour participated in the recent disturbances, the general standards 

of living of the people living there . What I alll trying to find out is whether 

economic discontent in this region is at the root of the political disturbances 

there . 

Mr . DEJUAU (special re'pre·sentative) (interpretation from French) : I could 
.. . 

reply to the representative of India in outline. U:1f01:tu.na te:,ly , I cannot give him 

specific figures as regards economic activity in the Sanaga-Maritime region . The 

statistics available to me in~ed apply to the ~ntire Te~ritory, and I do not have 

regional statistics . 
I wish to correct an i mprecise statement of the representative of India. The 

Sanago-Mari tirne region has three sub -divisions : Edea, Esek.a and Babimbi . The 

disturbances wh$.ch t ook p::..ace in Sanaga-Maritime in December affected the 
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• sub-division of Eseka as a whole, half of the su'b-divi~ion of Babirnbi, but they did 

not touch, or practically did not touch, the sub-division of Edea, or if they !lid 

it• was in a very superficial way. 

I should like to clarify one point. These disturbances did not affect the 

workers in the plantotions or the workers in the business enterprises, ~specially 

those of Alucam and Enelcam of whom we have spoken on several occasions . It did not 

affect the different construction enterprises which are working on hydroelectric 

dams. The;y also did not involve the workers on the rubber plantation of Dizmnguo, 

situated in the sub -division of Edea, which is the most important in the Cameroons 

and which plays in a small sort of way in the Cameroonian work world the pilot role 

that la Regie Renault plays in France. 

The workers on the Dizam3ue plantation did not take part in the disturbances . 

These are the villages which were actually affected by these disturbances in 

one way or another either because they participated in the clisturbances themselves 

or because they were the victims of the disturbances. In general it was the 

villages situated in the resion of the gre:-.t forests, very dense forests, and I 

believe I have already spoken of this to the Council. 

The Sanaga-Maritime regiop. is the region where the effort to industrialize is 

most advanced in the Territory. Some i roportant plantations are there. It was not 

in this industrial zone nor in the plantation zone where these particular 

difficulties were experienced. On t _he contrar_y, these disturbances took place in 

the jungle area, and I believe that these disturbances had a political basis and 

not an economic one. 

The area where the disturbances t .ook place is the birthplace of the UPC 

leader Ruben Um Nyobe. The great majority of those who provoked the troubles are 

people who recognize Ruben Um Nyobe as their leader. He has a title like the 

Duce in Italy had. In this region the UPC did not talte the aspec:t of a national 

party, a Cameroonian party,. but rather as a tribal or. local party. For a number of 

the Bama of that region the UPC was almost a religion. This explains in part the 

special attitude of ho$tility in this region towards all Christian Missions either 

Catholic. or Protestant . This explains the attacks systematic.ally committed on 

Cotbolica and Proteotonts at the time of the disturbances •. 
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(Mr . ~niau...z_3J.)ecial representative) 

I apologize .for corning· back.to this pc,litical sub,ject .while .the Coµ:i.~il is 

c·onsiderinc; -ec6nc-niic -~uestions ._ : But . the quei::tit'n of the representative of India . . . . . . . . ~ 

could not be answered only in purely C"?conomic tertns,. and, before _goi~g to economi c 

mat'ter s : I · felt· it was necessary to ·give· th~ise, clarific<;1.~ions . 
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(Mr . Deniau, Spe~ial representative) 

The area affected by this disturbances is n forest area; it is not an 

area of plantations or an industrial area . It ;i.s an area where cocoa is gro\m 

but not in the same systematic way_ as is done in the cent3:al area,. in the Bulu 

country,- for insta.nce. Cocoa is grown, but without it being such an important 

element of economy as it is in other parts of the Territory. 

On. the other hand, the villages in ge_neral 'cultivate various crops, palm oil 

and so forth; hence thiz is an area where tribal life is still :preserved to a 

large extent and generally speaking this is true. Of course there are villages 

which in one way or another were affected by the dfoturbances w)1.ich do not have 

these ec.onomic characteristics; I am speaking in a _general way. Economic life 

had a tribal character in these areas Jmd it was . not Benerally affected by modei·n 

developments of trade and distribution. · Regions wh~re there were plantations 

and industries were not affected by t he disturbances . It did happen of course 
' • 

that some of the. people in these areas who came ·from villa_ges did participate in 

the disturbances . 

~ir . JAIPAL (India):. The reply provided by the special representative 

i s most informative. I have been trying to find out whether these two 

subdivision.s of Babimbi and Eseka .have been . more susceptible t::, troubles than 

other areas . It is very interesting ·that there were no disturbances in the 

industrial ·and plantation areas and that the disturbances were more or less 

confined.to people living.in the forests. 

It is a curious thing that people living in the forests should be so politically 

conscious and I should be grateful if the special representative would tell us the 

nature of the occupations . of these peo·ple who live in the forest areas and hou 

their standard of living compares with _those of people living elsewhere . Also, 

could he tell us whether any of the political leaders come from this particular 

area, which might explain the loyalty which the j ungle people seem to have to 

certain causes~ . 

Mr . DENIAU (Special representative)(interpretation from French): If I 

were to give a definition, I do not th.ink it would be that the people in the jungle 

are necessarily very politically aware . It is not their political development 

which is striking; rather it is their primitive situation which is most remarkable. 
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(Mr . Deniau , Special representative) 

A sort of tribal fanaticism prevails and the assass.inations which were comniitted 

there have this chara~ter"istic of tribal fanaticism. They wanted to attack and 

puninh people whom they thought· did not . display this tribal loyalty which they 

identified with loyalty to the UPC·; be'6aune Rtiberi' Um Nyobe cbmes from that 

reg~on _where the_ trou0le1:i arose and therefor~ · ever~one· who did. not share the 

· opinions of' t he ·uPC and of Ruben Um Nyob~- vere held to be Breat ·encinif:!s of these 
. \ . . ' . . 

people because of not being loyal to this movement of the Bassa ·tr'ibe . They 

have identified themselves with the· UPC as beihg tl1e party of Ruberi Vm -~yobe arid • 

they _ feel that the Bassa people or trlbe will become the i~aders of the· ·Te:rritor'y 

thanks to Ruben Urn Nyobe and his po'litical :ide.as as exemplified by the· UPC. 

The~e j~m_gle people, as has been said," live ·in a very traditional , prinii:tive · 

fashion -- a· subsistence existence --- living fr·om the palm trees and so forth, 

They drink a lot of palm '~Tine.' But, OS I have said, this is jungle country, 

difficult of access, wherci ·the various types of induotrial: Eict·ivity have not yet 

penetrated because the toposraphy does not l~nd itself to any industry; thus 

they live a traditional, tribal sort of life. This_ of course· concerns this 

particular region and does not go very far b'eyci°nd it. 

V1r. JAIPAL ( Inclia): • I will go on to my ·next question. He see from . 

the report :that the Administ'ering Authority has co'ntinued its· efforts to diversify 

agriculture. He also see from the report ·that the main crops of'this Territory -· 

are cocoa, cof,fcc, bananas, cotton, palm kernels, rubber, tobacco, millet, maize 

and grour_idnuts . It seems to me that this · is ·sufficiently di verb ified as it . is 

and r ·am interested to know what :pattern of diversification, what new crops, the 

Admin~sterin~ Authority is thinking of introducine; in this Territory; · or is it '. 

the intention ·to increase production of certain crops uhose production at the 

moment is· rather low? 

Mr . DENIAU (Special representative)(interpretntion from French)': ·As··was 

point~tl ~~t by ~h~ representative of India, diversification has been aimed at for 

the past . fe,.r years. The ;exclusive cultivation of cocoa, or rather : l;.\n: "economy ( 

"a.orn'i~ated by cocoa, was cfo.;,acteriat:!.c ·• of the:. economic situation in the Cametoons 



EIG/ jvm T/Pv.765 
8-10 

~..!.._De~iau~peciai representative) 

a fev years ago, but this has been replaced by a more diversified economy in 

which cocoa is still very important but no11 the cultivation of t .he banana has 

been developed and coffee, rice, cotton and groundnuts are groun . All this has 

contributed to the diversification of crops . The Administering Authority is 

making an effort to develop these dif ferent crops instead of introducing new crops . 

As regards tea, I must say that in the west of the Territory some beginning 

of the cultivation of tea can now be noted and ve expect that this might develop. 

Mr . JAIPAL (India):. He see from the. report that the local customs are 

still 0ar:1ving to be an obstacle to the classification of forests . I believe 

the representative of New Zealand asked a few questions about thi.s particular 

, matter . I am interested .to know the nature of the local objections to the 

classification of forests. 

., 
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Hf_!_])fil.!..IMJ . ( Specinl representnti vc) ( interprcto. tiol:1 from French) : The 

r epresentp.tivc of India has rcforrGtl here to -one . of the consto.nt_problemi:i in the 

Cameroons . The Trusteeship Council bas consideredthis m~tter often and has made 

several r ccom~endo.tionc , '1hich the Adr.ainirrtt:"~ing .Authority bas taken into 

considcrnt:i.on. But I r eBr0t to say tlw.t :i..'n this fi~ld : we._ ho.~-e- not ·made much 

progreos , unfortunately, beco.use. of the bootility of the. population with r egard 

.to the clo.ssification of f'orm;ts. This hostility )1a.s bec.n manifested· in the 

Assembly by the elected representatives by µn attitude of inertia with regard to 
' . . • 

the classification of new forest perimeters. The population do not wo.nt forc trt 

clo.coification in the pri vcte domain for they feel -t.hat if thio did ba.ppe!i the 

Service of \-k.ter and Foresta could" interven·e o.nd it would not then be possible 

for t riem to clear the .land .to plant their crops or to cut down certain · typeo of 

trees. The populo.tiono consic1er t hat the presence of o.n administro.tion to inspect • 

the ,my in which the foreats v.re protected pr events them from. conducting themselves 

c.s they -vish in the foreotry zone . 

'rhis hoctility c1ocs not o.pply when it iE o. question of permitting the 

exploito.tion of forcstc or permitting construction in this regard . It applies 

particuln.r ly to the clussifico.tion of forests themE:elveo, for it is this 

clo.ssificat:i.on which gi vee to .the clo.osif.icd zone o. true protection which preven:ts 

the popuk.tions from carrying on o. certo.in number of uctivitieo in the perimeter. 

Mr. JAIPAL (Indi().): Yesterday, the r epresento.tive of Nmr Zenlnnd 

posed a few questions about the decree of 20 !-1o.y 1955 reGo.rding regis~ro.tion of 

l and o,mership individually by Afri cans . I b elieve the special representative 

r eplied that this pnrticulo.r decree had not yet been e.pplicd in the Terr itory 

b ecause the Territorial Assembly ho.cl not wished tlmt to be done straightawuy. 

Before the i ssuance of this decree of 20 rlo.y 1955, there must. have been an 

ulternativp procedure under which Africans could secure some form of title to 

their l and . llhnt I should like to know ;i.s whether this new decree introduces 

any new methods for r egiotrntion of land. I 
I 
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Mr. DENIAU (t:pecial representativci) (interpretation from French): This 

new decree and the meo.oures of implmnent::.1.tion .in conn0xion wb;h, it introa.uced a 

new system as regards the registration of land in th8 Territor~r • In reply to the 

r epresentative of New Zee.land I hod occasion to mention that this dec;ree wao not 

promulgo.tcd by the High Commissioner in the Territory for two reasons . One was 

tha.t the measures of implementation which had to go before the Territorial 

Assembly would hc.ve encountered s01ne difficulties in the procedure, for the 

Assembly would not ho.vc ~13reea. to some points, especially with regard to the 

principles of the decree, .The oecond was that the draft reform Which would have 
' referred the entire legislation to the A:JS~mbly <.1id not become a reality because 

the draft stc.tute for the Cnmeroons, wbich hr!S been discussed in this Council 

-o.m1 whiph would give to the Assembly all the powers in this matter, was s:till 

pending. Therefore the d0cree of 20 Ho.y 1955 has hacl no practical effect. It .ban 

not b een implemented o.nd it-hu~ not really been the subject of o. thorpuGh 

discussion before the Assembly. No text wo.s r eferred to the Assembly. 

lk. JAIPAL (India.) : I premnnc, then, tho.t the old procedure ;i.s still 

being applied under 11hich Africans may obto.in individual titles to land. I shoul<.1 

like to know to who.t extent Afr;i.co.ns who have ind:i.vidual titleo to lend are usinG 

tho.t lo.nd ns secur1·;,~, for loo.no . 

Mr . D~ (Spccio.~1r epresentativc)(interpretation from French) : In 

general the .Africans who 110.ve their lo.nd regiotered - - which is the easiest way 

to get an individuo.l title to lo.nd for the purpose of. a loo.n are people who 

cultiyo.tc their land individually nnd not collect;i.vely o.nd who have well-paying 

crops . They get a loan to buj_;Ld a hm,we, per ho.po , Often Africans who ho.ve their 

lo.nd registered request a. lonn , That is to so.y, :the registration and the 

application for a loan arc generally simulto.neous, 

Mr& JAIPAL (India) : While on the subject of l o.nd, could the special 

r epresentative tell me whether Africo.ns engage in the buying and selling of' land 

and also, whether they o.re free to sell land to any other person, including a 

European. 
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Mr. DENIAU ( Special rc:presentoti ve) (interpretation • fror~ French): As 

re(sards these transc.ctions betw~en indieenous ·and non- indigenous pc:::-:.,op.s; there 

_is e. cpecial regulation which is based ·on the decrees of 1932 and 1938. ThiG 

regulo.tion makes it pos.sible for tbe Co1,:misoioner to cbecl< to what extent · such . . : . . . . 

trancaci;;iori?.. took place. '£here was also a special article in the Trusteeship 

Agreement -- I do not ho.ve the A~reementbefore me which confirmed the 

existin~ situation which hud been introduced. by the Administering Authority . . • . • . . . 
before the Trusteeship Agreement wao _adopted . This article provided tha t no so.le 

of land .by indigenouo parsons to non-indigeno;is, persons could take place ,1ithout 

special ~utho:ri zi;i.tfon from the pub Uc authority. This policy has been followed , 

and authorizations to sell land have .been granted by· the Commis~ioncr after a 

.recommendation h~a been secured from the Adminis:trative Couhcj_l. That Council 

contains :Curopecn a13 well c.s Ccmerooni2n members . 

I might mention that article 18 of the draft sta tute, ,-,hi.eh is now being 

studied, provides thc.t in the future all the o.uthorizo.tions . for· sales 6f lnnd 

py Cnmeroonio.ns to Europeans will be granted by the .?rime Minister, who will 

consult his cabinet. 

(The specia l r epresentative read article 18 of the draft otatute . ) 

Nr. DBi.HAU (Special representa tivc)(i'hterpreto.tion from French) : The 

Trustee~ti,ip Agreement provided. that an authorization by the public authority uas 

r~q_ufred. But there was no specif'ic iriC:ic::1tion 'wh;i.ch oa:i.:d ·that this approvnl 

could be g:Lven cnly by the Administering Authority. It simply sppke of the 

public ?J,utho:::-i ty and dici not speo.k of the Administering Authority. Other 
. . • ' : 

articles pf the Trusteeohip Agrccr:'lcnt s peck specificnlly of the Administering 

Authority. Therefore it wc.s ·fc;:t.t thct thin responsibility could be attached to 
. •' 

the Government of the C~.mcroond. 

i-ir. JAIPAL (India): The annual ;report does not give the total amount 

of land now hel 0. by non-indigenous perfJons. On the other hc.nd, on ·page 102, 

we find tha t the tot~l a.mount of lend hela • ~rider conces.sion • a.t the end of· 1955 

was 116,437 hect~res as far as rura l land was concerned: Could the special · 

reprcsentati ve tell me how much of . this land is held by non-i~f'ricans? . 
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Mr . DENI A~ (Special repr esent ative) ( inte1·pretation fl'Om F:cench): This 

area of 116,437 hec~ares is, I think, mainly in the hands of non-Africans. I 

believe that a simpl e majority, let u.s say appro:r.:imo.tely 60 per cent, of the 

concessions in question have been eiven to non- indigenous persons . Eyery year a 

certain nUJuber of concessions are granted to indigenous or non-indigenous persons. 

The ·ratio varies from year to year . For instance, in 195!~ the number of 

provisional concessions granted to indigenous persons was twenty- seven, and to 

non- indigenous persons twenty-four. In 1955, the year that we are now considering, 
.. 

twenty- efght ·concessions were e,ranted to indigenous pers::ms and ·only eight to 

non-indigenous persons. ~hat is to say, in this field there is no fixed -ratio . 

The present trend is to grant concessions to indigenous persons rather than to 

non- indigenous persons, for the reason that indigenous persons constitute the 

majority of Africans. I believe~ however, referl'ing to the figures mentioned by 

the representative of India,the total area held ·by non-indigenous persons should 

be larger than the area held by indigenous persons . 

Mr . J AIPAL (India): I should like to know from the special -representative 

whether there is any great demand on the part of Europ'eans for land on which to 

raise livestock or to farm, and also which areas of the Territory are roost 

sought after . 

Mr. DEHifa_U (Special representative) (interpretation from French): I do 

not think that at present t here are a· great number of applications f'or land from non­

indigenous persons. Non- indic;enous persons are not x·equesting a great deal of 

land. The regions involved are usually in the 'great urban centres of the 

Territory, and these are concessions or grants for corunercial use for the purpose 

of setting up stores; industrial enterprises and S:) fo:cth . 

Hith regard to rural land, this concerns various southern regions of the 

Territory, though I cannot mention any particulai· region especially , I think that, 
. . 

in this field, during a cer tain period, many applications wer
1
e filed in the 

region of Foumbam; in earlier periods it ·was the case in the Mungo re~ion, · where 

bananas were 13rmm; and, in regard to lumber, there were applications in the 

Kribi region. I do not think I can give any precise details on this. I do not 
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(Mr . Deniau, special representative) 

think the·re has been any notable trend in any p2.rticular corne1· of the Territory. 

The applications are rather .generally anrcad over the 'l'erri tory . 
- , : ' 

.I-'!r. J AIPAL (India): _ On page 312 of the annual report _there is a table 

showing th~, concessions grant ed µur ~ .. ne; the years 1953, 1954 ancl _1955. That ta:ble 

divides the concessions into_ three_ pa,ds, those granted ·to African individ.unls, 

those _granted, to. -ncm-African individ,uals and, lastly, concessions_ g1:a.nted to 

corporate bodies . What .are these _corporate bodies? Are they nm~nJ.y plantation ­

compan:les and so _on? Could the ~pecia+ _representative _qlarif y _: this , please? 

Mr . DEHI.4.U (Special representative) (interpi:e~ation frOJ~ French) : 'l'hese 

are companies o r g-r.oups . 'l'hey rn0,y be commer?ial companies, but very often they are 

missions, which need l arge concessions. on whi~h. to b~ild .school~ or hospitals or 

to deve],op villages for Cqristians, I 'think that in the .majority of cases these 

concessions are granted to missions. 

Mr. J i.IP.c-.L (India) : I should .. be gra.teful if. the special representative 

could :tell us th~ difference between a provisional, concessfon·and a final or 

definitivE;? concession , I find that b9th these :terms .c!-re used . I should like to 

know whether a final concession carrie:o with it outr:Ieht owne:cship of land by the 

concessionaire. Can he, for instance, sell it or mortgage it? 

Mr. DEHIAU (Special repres_entative) (interpretation ·from Frerich):_ .That 

is indeed- the difference between a provisional concession and a definitive - • . ' . • 

concession, T~1e . proyisional concession is .c;ive.n to th_e person concerned in 

exchange, so to SIJ~_ak,, _ for his engagement t o fulf il a ce:ctain number of conditions, 

These stipulations concern the manner in which the lEJ:nd is :to be developed., end 

these may vary accordinG to th~ type of concession and the location . For 

__ exampl_e, if' it_ is an urban concession, the_ concessionaire might be required to 

build one. qr other type of bu~lding , with one or other. type of material. If_ it is 

a plantation, the .conditions .might include the building .of certain necesso.ry . . ' ' . • . 

buildings, such as schools, sanitary bu~ldings, dispensaries and so on. He might . ' ' : . . ; 

also . be oblie;ed to build a . road or. maintain an existing r _oad. This type of 

stipulation is very varied indeed. 
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(Mr. De_nia.u, special representative) 

The provisional concession is Gnmted for o. certain nura1?er of Y.ears. Lt 

the expiry of that per iod of t ime, a co1n,.11j.ssj_on co.:nes to size up the situation, 

and, if the conditions have not been fulfilled, the concession is not renewed. 

Such cases where the c:.mcessions are not renewed are not rare. '!'he local 

authorities conduct a ve1·y s t:cict inspection to see that ell the conditioris have 

been met . 

The definitive concession, as the representative of India roiGht suppose, 

is a title to land. In the case of a provisional concession, the land cannot be 

sold and so forth, but a definitive concession means that the land is the 

outright possession of the owner, and he can dispose of it as he sees fit. There 

may be a, certain period of time during whkh he cannot sell the land -- I can 

look this up if the representative of India .wishes -- but after that time he can 

actually sell it . 
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1-ly first qnestj_on deals with r,ublic fine.nee 

that is, with ·the budget of the Territory. I should like to draw the e.ttention 

of the . specia~ representative to a comment mad.e by . the VisitinG Mission on page 66 

of its report, in paragraph 211.0, .in which the Visiting l-'.lission emphasized that 

• one of the characteristics of the buclset of the 'l'erri tory was that the ex·pendi ture 

on personnel represented nee.:dy 50 per cent of the total current expenditure for . \ . -, 
the ~rear 1956. I should lib? to ank the special representative whether he could 

confirm that or could express his views on that point . 

Hr . DEiftAl!, (Special rcpresentati ve) ( interpretation from French) : 

It is true that more than hal:t.' of the · bud6et of the 'l1erri tory is devoted to puying 

personnel. I wish to stress th::i.t this is a Territorial buclget, properly speaking, 

and the source:3 of financing uhich contribute to the general life of the 

Territory are very numerous. They are not limited to the Territorial bud.get. 

Therefore, :personnel expenditures are very considerable within the frv.mc1-,ork of 

the Territorial budget - " but, in relation to all the expenditures in the 

Territory, this projortion is not very high. 

The Council is aware of' the considerable expenditures which are derived 

from investments which come from overseas . There are o.dvo.nces made by the 

Co.i:;:::e cent:cale, there are communal budc;ets, and tl1ere are vurious sources of 

financing . Much of the perconnel which is paid out of the Territorial budget 

contributes to activitfos which are really financed out of a different budset, 

so that part of the e}..'l)enditures for personnel do not eivc an indication of 

the general amount of expenditures in the 1'erritory. Studie::; of the budget are 

made by sto.ff that is po.id Ol\t of the budget of the Territory. 

I must say in reply . to the representative of Italy that, strictly s_peaking, 

the observation of the Visiting Mission ls correct. Many of these expenditures 

are co.lled for by the laws. They are not due to Territm:iul circur:::::t:.cccr:. 

For instance, this goes for family allo,iances for officio.ls. The si tuo.tion is 

goinc; to change entirely since the 'l'erritorial budget and the expenditures 

connected therewith will be entirely in th~ hands of the Government o.nd the 

Assembly of the Cameroons . 
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r,:r . ZADO'IT!. (Italy): AccordinG to my uuderstanding, then, it is 

correct to assume that the 400 roillion francs· .carried on the metropolitan budget 

for certain categories of personnel is not included in the calculation of this 

50 per cent . 

Mr . DENIAU ( Special representative) (interpretation from Fl·ench) : 

No, this 50 per cent beers upon. the Territorial budget . 

r-1r . Z.1\DO'ITI ·( Ito.J.:;,}: I now GO back to ,,bat appears to be one of the 

favourite subjects in respect of econohlic development in the Territory, namely, . 

the question of the stabilization funds . I have li~tened very carefully to the 

replies given b , the special representative to questions that ha·,e beei, asked on 

) this roatter . I should now lil:e to asl< him a feu questions which may appear to be 

of a marginal charcctcr but which rnay serve to enlighten me on certain aspects of 

the question . 

I draw the attention of the special representative to the decree establishinG 

the stabilization f:.md for cocoo. . From this decree ,I assume that the sources of 

n:ivenue of this fund fall generoJ.ly into two categories, one of which comprises 

what we would cell recurrent or ordinary funds, which are listed in Title II, 

Article G, sub-paragrephs (a), (b), (c) and (d) of the decree, appearing on 

page l~ll+ of the annual report . Is that correct? 

Er . DEHIAU . (Special representative) ( interpretation from French) : 

Article 6 of the decree does indicate a certain number of sources of revenue for 

this stabilization fund. I think I replied to the representative of the 

United Kingdom. First of all, we had a maintenance fund, the resources of which 

came from certain export taxes, and the sources of this fund were paid into the 

stabilization fund . But these sources were destined to dry up, according to the 

ch~nc;es in the regulations. How we have the stnbilizutiori fund, and its sources 

·will then be as stated.. The other sources of revenue will be sources l eft U:P to 

the Territorial Assembly to determine -- any new sources, if the Assembly deems 

necessary. The variable financing of the fund is to come from the tax or duty 

on the cocoa when prices are high -- a situation that has not yet arisen . 
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Mr. ZADOTTI (Italy): Fro:ru the ansver given by the special 

representative, I assume tho.t the sourcei listed under Article 6 are potential 

sources for the establishr.ient of this furtd but; as a matter of fact, the fund. 

has been established only t _hrough the contribution of the French Government, 

that is, of the mother country. 

Mr. DEi·~ (Special· representative) (intcrpi•eto.tion from French) : 

As I have already pointed out briefly, the fund ha.s 138 million francs available , 

which is quite enough to carry on the carnpaigri, and it is supplied from funds 

which ·come out of tlie French budset . The Carneroons therefore has not contributed 

to the fund or: ho.s contributecl very li'ttle fino.ncieJ.ly to the development of the 

cocoo. campaign. 

: ' . ' 
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In his opening statement, the special 

representative said that the cocoo. producers ·had received· ·about i,ooo million 

francs fr0:n metropolitan funds tllro..igh the stabilization fund. (T/Pv.760, 

page 108). I assume that this . represented a loan from the metropolitan 

Government to the fund, In other words, I assume that these were not 

individual loans to the various fanners . I should like to ask the special 

. representative whether the fund is paying interest on the loan. 

Mr . DENIAU (Special x·epresentative) ( interpretat:i.on from French): 

This is a l oan to the fund, itself, and not to the 'ferritory. It is really 

an advance from the Treasury i·ather than loans, properly speaking. 

r--ir . ZADO'rTI (Italy) : I thanlt the . special representative for that 

reply, from which I see thn.t my assumption was correct . 

I turn now to another point . In his opening state~en~, the special 

representative referred t o a new industry to be created 

basis of the natural gas found in the Territory . rer. fmtly . (T /FV. 7f,o, ruGe lJ.l) . 

Cnuld the sper.ia l represento.t.ive t8ll us whnt indue:try iA enviG()gcd in this reGpcct 'l 

Ur. DENIAU (Special representt3.tive )(interpretation from . French) : . . As 

I have · said, this will be a factory set up . to treat the natural· gas which •has 

been diocovered near Douala. Each day, 150 ,ooo cubic metres of gas will be 

treated. In principle, there will be an annual production of 2,000 tons of 

butane, 1,000 tons of propane, and' 101 000 tona of' gasoline which can be .uoed in 

automobiles, either ·in _its pure state or after having been mixed with other 

:petrol. • This will therefore be a secondary pet'roleum industry. I also 

think that ·r stated that the methane would be used· to feed a thermal plant. 

r-lr . ZADOTTI (Italy): I gather; therefore, that the sentence in the 

special representative 1 s opening statement to which I referred relates to what 
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the special representative had said in ·the previous ps.ra{sra:ph of thc.t opening 

statement. _ In other words, the "new indust1·y" i s ·the one mentioned by the 

special representative . 

I should now like to put· some questions in the social field . On page 24 

of the Outline of Conditions prepared by the Secreto.rio.t; we find scme figures 

concerning .the trade unions in t 'he Teh•it:"vry . I no'te tliat, as ·reGarcls the 

Union des syndfoe:ts corifederes d.u Cun;eroun ' there was a considei·able ' increase 

in the number of trade unions in 1955 as co:npared with 1954 . At the same time, 

I note ·a decrease· in the membership .of the Union. Coulci the special 

representative give us any explanation fo-r this apparent cont1·adiction i 

1,ir. DENIJ,U (Special representative)(interpretation from French): We 

are faced \rith a r ·ather peculiar -position as regards ·the trade unions and their 

membership . Every tre.de union must present a notification of its establishment • 

.No trade union exists legally -until it has presented. that notification. On the 

other hand, notification of the number of members is not .obligatory. . Under--

. the :,e.bour Code , the Ailiuinictering Authority does not have the right t o checlt on 

the ··membership of the various trade union-s . That is why the trade uni ons 

themselves p1~esent their membership figures, and that is why the Labour 

Inspect.ion Office regards the figures as only approx:i,mate figures nnd draws the 

conclusions from them ,1hicn :i. t deems appropriate~ .. He do ~ot. have . accurate and 

precise figures in this respect.:, A per-son becomes .a :member of'. a trade union 

by the payment of an a~ual membership ~ee. We h_e.ve _ J'.1-0 lfO.Y :.of knowi~g if 

. _pers_::ms _who at _one time w~re membe~·s of a parti~ular, t rade union have paid their 

ennu_al . d1:1es .for t~1e curren_t yc_ar. ._ Thus , t!le Admintstering Autho1:i t,y can only 

est~ate thE: _membership of the tro._~e uni_on,s , . w~ereas J:t, c~ give _accur~t~ . fi_gures 

co~cern~;ng the numbe:r;- of , trade _ unions. T_hat is wh? ;_re can say with certainty 

that the number of trade unions has increased. On the other hand, we have 

gained. the impression -- particularly from the elections of' trade union 
, '· / . . . . •. . . . 

representatives held -in the various enterprises. in the 'l'erritb.ry • .:.. _ that the 

~umber of ~embers of 'thls ~r that t~aa.e· u~ion has decreased. -I~ other -i-rords, 

we noteci. that the union representatives in the various enterprises -were elected 

by smeller majorities than the previous year . The Labour Office drew the 
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conclusion that the number of members of trade unions in certain areas had 

decreased. T:iat is why the figures given in this respect are only e.ppr:oximate 

figures, or estimates. The Administering Authority, however, believes that it 

is justifieu in stating that there was ·a .decrease in the number of members of 

the trade unions of the CGT during 1955. • 

Mr : ZI\.DO'I'l'I (Italy) : With reference to the status of women, the 

Trusteeship.Council recommended at its seventeenth session that the Administering 

Authority should consider the 1>6ssibility of revising provisions concerning 

family allowances, with a view to avoiding the· abuses which had occurred in· the 

Territory •..)n the part of polygrunous officials. • Con the · special representative 

give us any further inf~rmation on this point? 

Mr. DENIAU (Special representative)(interpreto.tion from French) : 

The allownnces t o polygamous officials are made under a law of which there 

has been consic1ereble discussion in the Council -- that is, the Lamine-Gueye Law, 

which is nemed after the Mayor of Dakar, who was a Deputy and was responsible 

f or the adoption of the law . The Lomine-Gueye Law provides that there should 

be no cJ.iscriminution o.s regards the salm•y and other emol\..Ullents of French 

officials, whatever their origin, with the exception of post allowances. This 

is a measure adopted by Parlirunent, not by the local authorities, and the 

latter have no power to change the measure . 

I thinlc that the problem which has been referred to by the representative 

of Italy will soon be solved~ In reply to a question put by the representative 

of Belgium, I have already indicated that from now on the Cameroonian Government 

will have the power to fix the salary and other emoluments of all official s in 

the Cemeroonian public service . 

Mr. BARGUES (France) ( interpretation from French) : I wish to add only 

a ·few words to what has just been said by the special representative . Durir..g a 

previous session of the Trusteeship Council, I have had occasion to explain my 
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. . 
Government 1 s position on the Larnine-Gueye Law o.nd its application in the 

Trust Territories. In fact, the aira· of this Law is t:) eliminate any 

discrimination , based on ethnico.l or religious difference~, in the remuneration 

of officials. No one could criticize that aim. Some obuscs of the law 

have been cited. During a previous session of the Council, the Visiting 

Mis?ion, througl?, its Chainnan, in_dicated to the Council its astonishment 

at the fact that some indigenous officials were receiving, . under.the heading 

of family allowonces, sums which were completely out of proportion to their 

ronlt and their base pay. It is true . that there were som~ abuses of the law. 

'l'hese abuses however - - at least in my view -- did not justify the 
• ' • 

condemnation of' the whole system., especially since that system was based on 

a political necessity. 
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However, I must say· that the position of the local authorities in this 

respect is much less c1elicate than that of the Administering Authority. - The 

Government of •rogoland has changed the system of family ·allowances, the system 

being now under the Government. In Toc;oland at-present the number of children 

for whom famil:· allowances are paid is limited to six in a family. But the 

Togolancl authoritieG, of course, can impose upon their fellow nationals certain 

rules . It is more -difficult for the Administering Authority to do so because, 

as France stipulates the pl'inciple o{ non-ci.iscrimination, it is very difficult :for 

t.hc 1\.dminj_nte;:•ing Authority to i.::.posc' restrictions of this· kind. The Lmnine-Gucye 

Law was voted b y a larc;e majority in Parliament and, despite certain abuses, 

pointed out b:/ the Press , there was mr,rer any movement in Parliament which 

,,ould have called for revision of this law. But I believe that the Co.meroonian 

authorities will be much freer in dealinr; ,,i th this question . tho.n the Administering 

Authority and perhaps they will be inspired by ·the example of the Togo~and 

Republic . 

Mr . ZADC/J;TI (Italy) : 1;Jhen I asl,;.ed this ques·tion I was fully aware -­

outside of my personal experience -- of how difficult it is f or the i\di:linistering 

Authority to cope with this problem, which has . its roots in the structure of 

the indigenous society. I realize, therefore, .the difficulty of solving this 

problem and I fi..tlly sympathize Wi7-h the views expressed by the repreGentative 

of France . 

I have a final question on which I would like to have a reply !j .lSt for 

my own information. On page 26 of the working paper prepared by the Secretariat 

(T/L. T36) I find the word assimilcs . In mentioning the total stre.ngth of the 

medical personnel reference is made to 200 Europeans and assimiles . Could the 

special representative tell me what is meant by that word? It appears in 

parae;raph 103 of the document . 

Hr . DENIAU (Special representative) (interpretation from French): 

I shall have to consult the annual report foi· some explanation of this expression. 

I do not l',.now whether the reference here is to people who · have come -from outside 

the Territory or whether it is an expression indicating those possessing a . 

certificate stating that they are of European origin. 



FM/ dk T/PV . 765 
32 

Mr. ZADCTTI ' (Italy) : I thank the. special· representative for hi.s 

reply and, of course , I shall not press this point .. I wo.s only wonJerine; 

whether , considei~ing that the term 11European11 has a more or less c;eog,:aphical 

meaning, o.ssimiles refers to other continents • than Eu:i:ope, or rnereJ.y to another 

class of pe1·sonnel. 

Hr. DEHIAU (Special representative) (interpretation .from French) : 

I have just found the pascage in the annual report which was summarized by the 

Secretariat. It describes a certain riumber of. c.ctivitieo and states that there 

has ·been an increase· in personnel to 4,5'{8, o'f whom 249 were non- indigenous . 

But I do not i:iee any refe:cence to an indi vidnal called an as simile . 

. Mr. ZADCJI'TI (Italy) : Probably it iG just a word used by thone who 

summarized the report. I shall not press for any further clarification. I 

only mentionecl it because it seems t::> be a new term. 

My last quention refers to the annex to the workinc; paper swnr:iarizinr; some 

of the petitions . I have particular reference to· paragraph 4_which states : 

"Some petitions o.nd communications also complain of ... the visit. 

• to the Territory made by tile Ninister for Overseas .France, etc ._11 ('Jj_L. 736) 

It is · diffi~ult • for · me to imar~ine what . the complaint cou;t.<l be , but perhaps the 

sp'ecial ·representative could · give me some infonnation on this poin:t, . 

!1r. • DENIAt[ (Sped.al rep1·eoentative).. ( i nterpretation, from French): 

r · cah see only one explanation. This condensation mo.de by the Secreto.riut 

indicates 'that the population coniplains or the absence .of visits to ,the 

Territory by the Nfnister for Overseas France . It is true that he did not come 

to the Territory in 1955 . I think this is just a telescoped statement which 

indicates that the population regrets the la.ck of such a visit. 

U KYAU MIN (Burma): There .are very few questions left for me to ask, 

but I have· a quest:ion· in regard to the tanninc; industl·y. It will be recalled 

that, at · :i.ts seventeenth session, the Council requested the Adrninj_steri_;1g 

Authority to· study the application of appropriate m~thods to obtatn 1,:ietter 
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resu)::;$ L.1 t:;,"' pro-::.essj_.:-,g of ce.tt:.i_e hides . I chould be interestP.d in 1-..nowing 

,h.c:".:.b:::c tlmt sti::.dy -has pt)en undertal<.en in pu~s·ua1;1ce of the Council 1 s request 

and., if so, whether the special representative would tell us what the i·esults 

I sll:.)ul:l Hke ta :mow c.lso whether the poss5.biH ty ~''".:.S been explored of 

MT. . p:~~'{t:f.d.J (Sped.al_ represcnta.ti ve / ( ii.:i:C.!r)rete.·'.;i on f".'om :Tre:i::.ch): 

- cm r-·0 ·.,...,-; d. ➔ ;'--.,t I c<>·~no_.· f''i.ve· n vcrv r.: _,,"-.isfi:tctor" r- ··.>1--., • I l.r,cw tho.t ntuG.~~s - ;t..-.. • . _ ,.,. ; .. J. " ' ' ,; c;;, . . l .1 v L· J O _,..., • J . .,. J .J • 

h b ' ., k , t,'1. ·,.. 1 • • +' d ,_ ., t"r•r.·' r·,/'!_ ·., ~Cl' l .... -:. -~--, but 
~ - ' ''3 ~~l'l • ... l:·:c.,l.~~ ~-t;. .. ~11 a_Ci.lg • .1. --:. v . - ~~- ~1e \ ·T:.... ~•t1 :rt:::g~ . r vC c:. c;,. ... .l .,L ·.;, .L ,. , ·- • ·•.J 1 . . , . 

. I cl.o r,c,t k10": ,-~h.::.t . ·:::h.::: rss·J.lts h!:l. ve be,~n, . :: c"co ri.~~~ '~; __ l!.l'.'. tr.,:~~, i--,'n.:y·;;,.~:i.l:ic \1 r oc'i;.j_ce. 

A sriecic.l effort. 

ma,:l.'::: with r 3so.rd to th2. meat suppl~,r o.nd the cc..,:n:i.ng of meat for a.:L:.·i-rihutior-

• in ':,l~e . 'i:::: rri to·:"y. Th.:::: te,nn~.ng of cattle hides h3.s b~_).:-,:1 s h•.d:i.ed, bl't, 1 r:'.o r..ct 

.lrr:-..>W tric res u~_·'.;::; . 

. • ; .... 
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The PRESIDENT: May I just inform the special representative 

that the Se._c:::'ete.riat was a.ble to ·find out the origin of the word "assimilee11
• 

This w?rd will be found in the annual report , page 15, the second paragraph, 

which rea<:',s: "La population europeenne et assimilee ~-o;:n:9tait au de:rnier 

T~8e:1af',1:-~nt offiL:iel . . • 11
• I have ma.de l'efe:;:-e:ice tc, this in case . the special 

:<c·~,:resentntive would care to repll to the representative rf Italy. 

Mr . DENIAU (Special representative) (interpretation from French): 

This is an entirely different problem. In the previOL3 case it was a question 

of the distribution of medical personnel. Here we arc dealing with the entire 

population of the Territory and that is why the e}.-precsion is used. We are 

speaking here of ·Eu . .-opea.n and assimilo.ted po:pulatic-n, The £\.,reign population 

c;f the Te1'::-i ~ory is the non-African population. That L icludes many Lebanese 

whn are not str::..ct:ty speaking Europeans, yet they are no·;; Mricans either . 

As regards medtcal personnel, where we deal with officials, this expression 

wo.o entil·ely surprising, for there is no differentia:.ion as to origin with regar~ 

to the civil service . There is only a differ ence in th-~ diploma. This term 

of "assimilated population" is a sort of :.;horthunu expression . 

u KYAW MIN (Burma); My next questfon concerns the recently completed 

aluminium plant. In this re~pect I find that certain aspects of my original 

questions were already dealt with yesterday by the r epresentatives cf the 

United Kingdrm and New Zealand and s~me of the points on which I intended to 

r equest clarification have scmewhat been cleared t:p t-y the special· ~epresentativf 
. ' 

in his r eplies. The questions I shall now put to the special representative 

are inten:"..ed merely to obtain additional infor mation to that already furnished. 

The first point on whkh I should be grateful to r<:>l'.!ej_ve some further 

clarification or information is as to whether any aluuinium deposit s have been 

located in the T~rritcry as a result of geological surveys . It appears that 

the aluminium processing plant which has been set up in the Territory is at 

present rather dependent on the raw materials s '1pplie,1 by France. 

Ml' . DENIAU (Special representative) (interpretation f r ~m French): 

The interpr etation given by the representative of Burma is cor rect . Ther e have 

been no b~•--.xi te deposits discovered in the Terr itory; The raw materials used 

at the Edea plant comes from France . 

i 
I 
I 

I! 
I l 
• I 
'I 

: i 
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at the Edea plant comes from France. 
trjCT!~J MIN (Burma): I wonder whether the special r epresentative could 

tell me if the.re are sources of raw material. other than r.!'ance. 

Mr. DENIAU (Special representative) ·( interp..:etation from French): 

At this time ther~ are no other areas than France which bx-ing raw materials to 

the pln..rit at Edea. It is probable that later on bauxite will be brought in 

from Fr·ench Guinea. But this is a prospect which is not yet a reality. I do 

not know to what extent Guinea -~auxite will take the place of French bauxite . 

That is a matter for the future. 

U ICTAH MIN (Burma): Yesterday, in reply to a question posed by the 

representative of New Zealand, the special representative stated that a factory 

had been set up in the Territory for the purpcse of manufacturing small products . 

I wonder wl--,a.t the capacity of this factory is and whe'l?her it could absorb 

the aluminium which will be produced by the processing plant which, we are told, 

could reach an annual output of 4,500 tons. 

Mr. DENIAU (Special representative) (interprctaticn f~om French): 

· •. First_ of all, I wish to correct a figure mentioned by the representative of 

·Burma . The factory at Edea is expected to yield, 45,000 tons of aluminium, 

but its production for the moment is only 10,000 -tons in ~.lis first year . 

I do not think that the factory reanufacturing s~nll products in Edeu-Bassa will 

·use all this aluminium, for little aluminium will be r ,:quired by them •. What is 

important about this factory is that it exists at all, a~1 not itG size • . It 

will experiment with the manufacture of various alur.unium items. I t~ink 

that this factory is likely to expand, depending on the results which will be 

achieved. 

U KYAH MIN (Burma): Could the special representative tell .me the 

manner in which the surplus aluminium produced by the plant, when it r eaches it .. 

full production, will be disposed of. Would it be exported to France, for 

instance, and there to be turned into finished consumer products and then to 

re-export it possibly to the same ~erxitory? 
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Mr . DENIAU (Special representat_ive) . ( interi)retation from French) : 

This is a ~utner long~te~m view of the situati~n, bec~uGc·u1un1inium is just 

begincing to beFroduced. The -~ortth of February of this year was the fir&t 

production . I do not lm<"W exactly how all. this vill develop . In principle I 

belie-re t-lfat this aluminium will be sent to France . • .The· exact condi-tions 

under wh:ch this• will be done , or whether it will be s'ent ·to· ·other Terr itories, 

or v1hethci· it will b·e kept in the Territory, cannot r·eally ·be · indicate~ at . 

tl:iis time, nor co.n ve give any supplementary informe.tion. · We 'r,rill h!l.Ve to wait 

untll the plant has been functioning for a year nt lea~t before we can say 

,rhether the product will be experted er not, and }30 0::1 . 

U ·KYAW ·MIN (Burma) : The reason 1fhy ·I stressed this point was because 

· • • my deleea:tion felt s'o~e concern at the f'uct that in · t:!:':~ l,,ng run tlie ·very 

nature of this plant, the very fact tho.t it is d'ependc:~t ·upon raw materials 

imp('rted :from :abroad, r.:ii ght seri'cius:ly . jeo:pardi'ze: :itl::' e~fective furtcticning . 

Mr . BARG~rBS (France) ( in.t.'e·:rpr°etatic'.n ·-'from F:.~ei:'-.':.ih') : : We mus't consider 

the · fact· that a c,)nsidcrable use of aluminium is rele.ted to specialized 

industries; for .instance , the· a':i.rcro.i:t: indust·ry ' and th·e r ailroa.d industry , 

Tb,-,se are the inclust'ries which use ·o:luminium ·ori . n' la!.·g~ scale .and the Terr.itory, 

of course, ha$ ·not yet ·reached -tni's : degree of ind.U:atric.l:!.zei.tion . '•Also ; there 

is • a shortage of skilled· ·manpower .. which· wo\lld make' it ·:po·ss ible to develop_e 

an aircraft industi·y in the Terri t-:>ry or a considero.ble rail:fco.d industry .• 

So that at this • time ·the most logical mar~et 'for the ;;.::.,.lminium • is· a .:market 

ab:>:oad . Al.umi!lium is : shipped · abioe.d and is pr.ocess-ed iri , factor·ies which exist 

only in Eui·ope and in N~rth America . 
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Aluminj_um is sh:l:ppecl abro9,d and is processed in fnctol'.ies which exist only 

in r :urcp-:! nnd in North America . The ::'act ·that a factory clepends on raw . ' - • 

matc::.·:t.6ls which come fr-om the outside · does not .seem to be nn _objection to 

the sc..t::.o:'actory functioninG, . . or an obstcc~e to the satisfactory functioning, 

of the cp•.,:rc,tion of this plc,nt. It ;Ls not always nececcnry to have r aw 

r~atcric.J.,.c.: in the vicinity of a piant . . Thus r1,:-ber inductries are not o.lwo.ys 

lol.!atec1 in coµnt:-ies producing rubber. They are usually in Europe or in 

North Ame:"~~a. l/hc-.t is important is that a plant should be _ located where it 

is most rational and economical to locate it. Wha:t ma~ters for aluminium 

is the possibility of having availt.ble cheap power. For instance, in Canada, 

becc.use of the waterf:J.lls, the. cost of electric po,rer i::: very low and that is 

c.lso the case in the Comepoons . The Pec.hincy fcctoricc in France process 

aluminium ores which col;lle froIQ France, but power_ io rcJ.:.hcr expensive and that 

of course is o. µra,,bo.ck. The cost of processing bauxite in the Metropolitan 

country is high. In th~ Cumeroons, thanks to· cheap p.,wer) it is more economical 

to proccsa;this hauxite. Nuch of tl1e bauxite from Guinea goes to Canada. for 

procc~sing. North Ame~ican f actories usually receive b~uxite from distant 

o.rcas . Technicinns are of the opiniop that the best loc~tion for a factory 

-is one where cheep -power io -available . 

U ICU\\i iiIN (Burma),: I thank the rep-resentat:.:.ve of Fro.nee for the 

clnrificatior.s he has offered. Of course, in posing these questions my delegation 

was prompted solely by the desire to see in tl1e Territory industr;:..es .-1hich would 

benefit the Territory directly ?,nd not some other out0i:2e co~nt:::-y, I shall not 

press this question eny further . 

There -is only one more question which I should like to put. It is stn.ted 

on page 173_ of · the report of the Trusteeship Council to the General Assembly 

(A/3170) under the heading "Agriculture", that: 

"There. is. substantial Europ~o.n purticipc..tion in t l:e production of banc.ne.s , 

coffee, rubber end pnim oil." 

I wonder if the · special representative could tell me wh~t is the extent of 

Europccm p2.rtic:Lpc.tion in the productic:n of ~hese principnl c.griculturt,l , 
. . . 

commocUticn nncl. also c.t who.t levels European pcrticipo.t:i.on is most pronounced . 
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•. Hr .. DENL\U (Special r eprescntative)(interpretation from French): I 

alrco.dy hn:ve h:1.cl occa:::iion, I believe, to give certain explanations with regar d 

to bananas . ';['he European and African production of benenas exported is more or 

less the scne . I have already ind:l.cated tr.c:.t . there is a. substantial Afri9an 

prcdu.ction which is . sold locally and vhich c1occ not enter into stc.tj_Etics. 

Thut is one of the reasons for the differr-mc0 1jhat one cc.n e;ee in sto.tistics 

ns regaruc ;the yield as between the Ai'rice.n plc.n"tations e.nd the European 

plant ations. 

Ree:;nr<J.inr.; production for. expor·t, . Europea n p1·oduction is approximately eque.l 

to African proQuction. 

Uith r egc:.cl to r t.!):>ber there is only one plcntc.ti~n in t~~ Territory, the 

plantation of Dizangue. This plantat:!.on belongs to e. VC'J:Y important company; 

it keeps its production steady frorn one year to the next. There is practically 

no indigenous production of rubber. 

Rubber .exported in 1955 went up to about 3.,500 tons . As I ho.ve just 

indicated., this is a very low figure., but it all comes from the one plantation 

which me.inta.ins a steady production yenr in and ye~r out . 'l'his type of 

exploitc.tion does not yield e. great deal of profit . 

~Tith regard to coffee, I pointed out _yesterc:ny, in_ reply to ~ question from 

the reprGnentative. of New Zealand,tho.t there nre both European and indigenous 

coffee plantations . I indicated why the yielcln seem to be so dif;ferent in the 

various plantations., and I cited the figureo in the annual rep9rt . I also said 

that the African coffee pl antations were conetantlyincreasing. He have a 

service at Dochang which promotes this development of.African coffee plnntations . 

Thio has been very successful, especially in the West . 

\lith regard to exp9rts, the amounts must be .t,ro-thirds for Africans and 

one- third for Europeans. 

\Jith r egard to pa lm oil, I would not say tho.t there is any European 

participation, but there arc certain palm oil processing plants which are run. 

by European cornpo.nies, .and our modernization service also has a hand in this . 

It deals with the raw materials b_ought and furnished by the indigenous i.t'lmbitants; 

it refers rather to industri;;i-1 raw mater:i.a.ls rather than of production r aw 

materials, properly speaking. 
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U KYAW tUN (Burma): I d.o not think the special representative has 

nmnmred the secon<l J.)art of my question. I wanted to know at what levels the 

Etl..".',-,~ean participation i s most :pronounced. 

Nr ~ DENIAU (Special.. repi.•gsentati ve) (interpretation from French) : I 

thC>-....:zht that the representative of. Burma i.fes asking whether this _participation was 

in }_)rod.uctionJ mr.n·keting or export . · \·!hat dceG h~ mean by "levels", If l1e rreons 

production, then I have alreody r apl:Led. If he hos onother question in mind} I 

apologize for not being able t o give specific information . 

T~.=! PRE3ID~HT : Will the representative of Burma clarify his question'l 

U KYAW NIN (Burma): Fy levels I mee:n whether Europeans participate in the 

producti.or: of these ccmmodities e.o managers, owners of plantations or as labourers 

-- which I do not th::.nk is the case . 

l-ir. DENI AU (Special representative) (interpretation from French) : 1'hcre 

are very few rnanual. iTOrkers who arc -Europeans in these various plantations but in 

certain fields there are a great mrniber of small mmers or settlers who worl( 

themselves on the plantations. 'l'hey are not er:iployed by someone else but they do 

physical ,,1ork themselves . This is particularly the case in the banana :plantations , 

Some of them are owned by lo.rge companies but others are operated by individuals who. 

have planted. the banana trees themsel,res, who brin6 in the cropG nncl w_ork very hard 

on their pli:mtaticns_. This is also the case ::..n allnost all the coffee plantations . 

They do not belong to companies but to individuals . As regards rubber, there is 

or..~y one enterprise and that is a large company. 

U KYAH MII': (Burrna): I thank the special representative for the answers he 

has given. I have no more questions to ask, 

Mr . DORSINVILLE (Haiti) (interpretation from French) : I had a note with 

respect to paro.groph 240 of ·the report of the Visiting Mission to which the 

representative of I taly referred. In accordance with some of the replies given by 

the speciai representative, I perceive that the Administration duly realizes that the 
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bu<l,~~t of the T,:irri tot'y nt present contains the opcratiug· bl1dget · foi· the . .-. · 

'l'e::::::i.to:'.'~; and. t.iv::t c.bout 50 rer cciit of the bud.set foi· tbc 'l'.i:r:r::.·tory re~)-::·ene:ncs . • 

the c•p8rath:g 0udget and this will be 1..mG.er th~ rer;:;;;onsibil::.ty of th0 .:f'utu1·e 

Cr::,r.r-:to:)~1im.1 tJ,)'!£1'11l!l0.nt ~ 

C::>>:,!..J' .. . U,i €.y°ecial r~prcnentative gj_v0. '-~'.:' ::'t~r-:;her infor?:'.:atic:1 0:1 .t.:.-~.s point 

a "".--(~. ~~:~.'.· .]. ~, r,. .,., .,,._i,~.·'· ",, __ ,e·1·· 1.·· ... ·1 I~'c'· th C . ~ • ' .1. • • , , • • ,.. . •• ft - - -- ~- _ ,._, .1 v • e ar::arco:~J.,·.:.-: ,_- ;:,.·cr.-m .. r~:.'.,. ,r,._ .. ? :i.n ·: .''" !t(.:.;~· u urc, 

be c..::J.:_;:;d 1~~;,c:·~ t~ nn:c;u:r.c 1•e::;poa:::;i"J ili'.;y ~':'c:..~ tb.:-; 1\.;::::d.to:::.'~: ar.,d , ;l':s :i t::.G ·0uci3etc.ry 

sitt,n"_;:i. '.'.in·wi:.l be for that Govenment? Hc:s this question nl::-cody be.Jn considered 

in tl1.;; 'I~~~.::-i';r:,ry ar.d are there ariy plcns -i,:hich • h~ve already been cr.v~.saged for 

th(~ :\,.'.;·-1.:·:ti •.' :-.:!:,~1·c::m::.sn Government? 

£'.!£: . .J'?.:i~:;:_J'.:!!_ (Special representative) (interpretcticn :fron .F:rench): 'I'he 
I . 

drnft Gtatutc for the · Camerooris corita1ns an c:cticlc which: states. that the date 

wh~n tl1ece fimmc.~~c:·1 :provisions will ·enter into force ·will be the· subject of an · 

agrcerr.ent between the Govcrn~ent of the Cm~eroons anci the Government of France so 

that this Camero-:mian GovE~rnmcnt will asnume the financial respopsibili ty fo1· the 

Territory on1y when it feels itself able to clo so. '11hat means it will be 

responsible for the ":rinancictl life of the 'l'erritory at a tinie ,H1en it has: 

confidence and knowledge encl not whiJ.8 it is unable to assume these re·sponsibilitien 

fully, as at present . 
, . 

The budget for 1957 is th~refore a budcet which has be·en 

entirely prepared. by the Administering Authority . It ir; now, as we are cousirlering 
. . . 

it here,"beinG dis·cussed by the Territorial Jwsembly of the Cameroons . 'l'he budget 

was prepa red. by the· Admir1istering Authori-ty; H will be discussed by the 

Territorial Assembly' which will be the r ·uture Legislative Assembly. This 

Assembly will of course study "it from the point· of vi.evr·of i"cs future rospc~sibility 

and the responsibility of the Governm13nt of the :Ca:neroons in. the r"uture·. •••• 

'I'here are important items in the budget which will have to do with the 

installation of the ·new Gove;~ent. But since the finahc:Lal situation in: the 
. . 

Territory is not very favourable at the present time because oi' the' burdens which 

I have already <leseribed, the new budget ·will make provision for o certoin number 

of me.asures - - ··very stri"ct ·m~asu±es· -- iri the financial field~ .· · 

A certain number of decisions have already· been made, The High Commissioner 

has told t·he T'erritoriai Assembly that the budget which he i"s pre·sentins ··is a 



EIG/pim T/Pv.765 
l18-50 

(l'vir. Deniau, Special representative) 

bud~et cf o.usterity. Thus , the Territory has given up an option on certain stocks 

of cG:..·ta iI?, ccmpanics . As far as the allocations for _l)er:..,onnel are concerned 

recluctio::1s have been made _ and a great · number of officials of European origin 

obout 10 per cent of th~ total -- will be sent back to the Metropolitan country, 

nqt to sr~ak of te.r:pc:::ary officials waose cont.racts huV(;: been cancelled in many 
' • 

ca:es . A~pro?riations for materiel have been severely cut and will be cut 

further by about 100 million this year . In addition, there· will be no alldcationt 

this year f~r µew eQ.ui:-;imer..t because this comes no longer under the budget but 

und.e:r the ,plan. 

It has been .observed that certain communities have abundant resources, whiie 

· .- the territorial bucJ.get is very hard pressed. It was t:i.erefore decided that 

certain qx:;:enc1it1.1res shauld be charged to ccmmunal re ·:,Jurces . On the other hand, 

a certain number of increases in taxes will be necessary. I am now describing 

t11e draft budget for 1957 - - I do not know how it will come out of the 

clelioeratt1-~s of· the assembly. The custom of the assc:..mbly is to make drastic 

ch,mges in the proposals which come before it . 
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There will be o.n increase of about ·i;wo per cent in consumption taxes on 

imported :items. There will be an increase in t he t u:cnO'.'c r tax . Certain 

exe:;ip-c :Lons will be removed. Certain indirect truces will ce increased , The 

t:,er>.eral income t o.x will . be revised . A special tax on corporations will be 

. exte:nded. The rates applicable to the c~tting of trees in forests will be 

r~vised. 'l'here will be a guarantee of' a balanced budget . A sort of su'bsidy 

will be requested of .the metro:r;oli tan country,. which will be added to the 

contribution 1 t has 1?,l:cead.y made to the oud[set of the Territory. 

In order to balance the 1957 budc;et, the Administration of the Territory 

has presented a budget wbicp. involves a reduction of expenditures, especially foi: 

personnel and eq_uj_pment , and an increase in certain fiscal burdens; especially 

as regards import .duties . Finally, a s1.~bsidy from tl!e metropolitan coW1tr y is 

requested. . 

Mr . DORSINVILLE (Haiti) (interpretation from French): I am most 

gre.tef ul to the special :representative for the information he has just given on 

a · sub,ject which was of some concern to us . f\ s I have stated, we know that the 

future Government of the Cameroons will be solely resp.)nsible for the budget of 

the Territm·y, Therefore, we are happy to hear the information given to us and 1 

to know that the Territorial Assembly will bave to consider seriously this 

austerity budc;et for 1957. 
I should lil~e to put a. question on a matter to whic11 tlle special 

representative has just referred: trade unions in the communes . Hhen we visitE) 

the •rerritory, mention was made that it was conside,.',:;d. desiraole to group 

to5ether manpower from certai n communes in order to ca.:;.-:•y out certain public 

works of general interest since come comrm.:nes did n8t have sufficient resources,, 

themselves to undertake tha.t work . Could the special representative give us s orii• 

information on this matter? 

Mr . DENIAU (Special representative) (interpretation from French): I 

believe that I mentioned briefly in my intr oductory s·~ateroent that e. certain 

nwnber of Syndicat de Communes had indeed been established and that they were nc • 

in operation , In general they concern communities in the same region . In other 

words, cc.rnnunities in a given region form a syndicate. Four have been 
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established, some regional and. Gome inte r - regional. In a co- operative way they 

buy road-building material which a s:iJ.1Gle community cannot afford. The necessary 

equipment for r oa.d -buildinc; or f or the maintenance of' r-,ads exceeds the 

resources of a single community . 'i'herefo;:e, this sytem of soljda,,_·ity is most 

beneficial . 

Mr . DORSINVILLE (Haiti) (interpretation from French): He tnow that 

t he Administering Authority has attached g;:eat importance to the paysannat 

past es. Can the specic.l represcntt;.ti ve t ell us what their development has been 

since they are a creation o"f the Aa.m:Lnistering Authority? 

Mr . DEl'HAU (Special :t epre:::;entat ive) • ( i nte1·pretation from French): 

This formula of the postes de paysannat; which was studied by the Visiting 

Mission, has been well received 'by the population c1.fter some time c;f hesitation, 

and the number of stations established is gi ·owing each yea1· . There were 

four·teen in 1956; I thihk there will be more in 1957 . In 1)a1·ticuJ.ar, t hey have 

been developed in the regions which thus far ·have not ~~nown of this 

experience -- that is, in the east and the wes·t . ~he Bo.mileke country, which 

is extremly jealous of its l ocal independence and of each of its communities, 

which insist on living wit hout interference i n jts affai:cs, has also demanded 

the extension of the paysannat oystem and ste.tions have been established in that 

region. This experiment is continuing . 

Mr. DORSitJVILLE (Haiti) ( :i.nterp:.cetat i on from French): I n the North 

of the Territory we know that there is a la:r-ge Ki. ··d.i 1y1pulat i.0n . 

/:i.t Kosa there was a colonization · project :i:'or the K:i.rdis. The Administering 

Authority endeavoured to lead this populatfon, which was located in the 

mountains, toward the plains. This colonization project at Kosa was a pilot 

project and on its success depended the extension of these co1onizations in 

order to lead the population t owerd the plains and ena·o1e them to become 

integrated more and more with the e-:onomy of the country . 

Could the special representative tell us what has been the success of this 

colonization project at Kosa and whether the Administering Authority has been 
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able tb · ex.tend this vroject to · other centreo in the. North of the country because,. 

as I · sa-id , thts question concernf; the Kirdi p0pulation1 

Mr . DE.NIAU (Special rep::·esentati ve) (interpretation f:com French ): The 

representative of Haiti has just raised one of the most important ques~ions 

concerning not only the future of the North but of all ti1e Came roans : the question 

of t he development of the Kirdi population; vhich is extre.mely numerous and which 

is located. in the mountain region, where they have Httle to eat _and wlle:ce they 

are somewhat .outside tbe ma.i n current s of social development, as the representative 

of Hait:i. said the other day, towa:rd more !llcdern. ways . 

'I'he experi>nE"m~- at Kosa, about which the repr esentative of Haiti spoke , is 

actuo.lly in being . It is being continu_ed ancl extended . I t 1.s too early to say 

whether or not it will be a success. In such a field as that .of chan[,;ing the 

habits, the place of living and the way of lif e of ·a population, an experiment 

which has lasted only a. fev years is not conclusive ai:; to whether the population 

in .the future will remain vhere they are or will plunse their roots down 5-n the 

r egion allocated to them without any pressure on the part of _the Administering 

.Authority . It may also turn out that t his will be purely an artificial 

enterprise. It is too eo.rly to reply now to the question of the representative 

of Haiti. 

I am not able, consequently, to reply :i.n o. definite way on the succ.ess of 

this experiment . The first impression is favourable . The volunt~ry settler s o.re 

numerous . It is too early to s<J.y uhat the final outcom~ will ce . 

Mr . DORSHfvILI-E (Ha:i.ti) ( in-te!'p1·etation from French): In the lic,;ht of the 

reply just Given b y the special represente.tive, does the Administering Authori.ty 

consider that the provin~e of :the Nm~th, us it will be estal1lished. in accordance 

with the new statut e, wil,l deal specifically with this rehabHitation of :the 

Kirdi p0pulation'i' 

!'1r. DENL'\.U (Special representative ) ( in'terpretat.ivn f:rnm Fren_ch); It 

will be a matter· of, prophesying what .will be done 'by a l c_cal ass~mbly which bas 

not yet been f ormed. ·Its composition is not yet known . This will oe e r::att e -· f0·· 
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the lec;islative assembly itself. All I can do now is to speculate. I assume 

ttat this 1\.ssemi'.>ly will deal more actively with this question since the 

majority of its electo:cs are Kirdis and the Kirdis, ·as we saw during the last 

elections, if they were net as active in the elections as other inhabi tants; 

t hey nevertheless did participate in them. The political strue:;gle has been 

_impr..1rtant enough and the Ki rdi s hnve shmm an interest for the first U.me in the 

contents of the different proc;rammes of the candidates. I believe, therefore, 

that this Assemoly·of the North ,which they may nominate if they so desire since 

they are. in the majority, wi:l.l come into being very soon and will have to deal 

with this . situation . 
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Mr. DORSINVILLE (Hai~i) ( interpretation from French): Fe hacl occasion 

to visit t_he region of Babimbi., aucl the condition of the roads there was 

depl'.)rµble . I nhould like to knmr whether· improvements have been made ir1 this 

sector. • He know tl1at the local at:ithorities complained of their j_solatj.on. 

Could the special representative give us information' on this? \lhen I speak of 

the local authorities., I am referring to tbe imliee·nous inhah:!.tants as well ·as 

to the chief of the ti'ubdivision, the representative of the Administering Authority 

in Babimbi. Has there been any improvement in this respect'/ 

Mr. DENIAU (Speci~l repre~entative)(:i.~terpr'et~t:ion· from French): If 

there i s no objection on the part of the representative of Haiti, I . should .prefer 

not to reply to this question until tornorrmr . I have no regional info_rmation 

available now and I myself am not famHiar •:1 ith these regional problems. 

Therefore, I might be sticking out my neck if I replied. . If I may, I should like 

to check my docurr.entation before replyin3 tomorrow. 

Vu- . DORSINVILLE (Haiti) ( interpretation from French) : I am most grateful. 

to the special representative that he 11ill give attention to thiG particular point. 

In the report of the Visiting Mission, parae;raph 181+ contains an observation 

~-, ith respect to the state of cocoa plantations in the Territory in general. We 

observed that these plantations were badly maintained and that the yield was very -

lm,, and the information given to the Visiting Mission, contained in paragraph 184, 

indicates that the local planters obtained 1 , 300 e;rammes per tree whereas with 

an improved variety they could obtain one and a half kilogrammes from each tree . 

'I'he Visiting Mission, when it visited the Territory, drew .the attention of the 

Administering Authority to this neglect of the plantations . . He should like to 

know whether there has been any improvement in this re,spect. lle 1"J1ow that there 

is a sector for the modernizati".lri of cocoa plantations. 

able to introduce greater care in the cocoa planta.tions'l 

Has this sector been 

Mr . DENIAU (sr,edal representat,ive) (interpretation fr.cm French) : This 

is a long-term problem, as ,,a_s observed by the Vj_siting Mission. Many plantations 

are indeed poorly ma.intained. Now vo.rietieG might help, but it is mainly a rr.attcr 

of proper cultivation. As was said by the representative of Haiti, it is for 
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the cocoa industry itsalf to take measures for the improvement of t he yields . 

Technical guidance is necesEery for the plenters , but many plente~s are reluctant 

to make changes in th.eir methods of cultivation as lor.g as they have trees which 

still ·give some yield. The roots of many cocoa trees have been treated, and 

the yield has been improved in many cases. Efforts in that direction have been 

beneficial, since cocoa production has maintained it.13 level while prices have 

declined, and. there were also various plant diseases . The problem has not yet 

been resolved, . What we may say is that there are good indications that we are 

now mo:ving toward an impro:vement in the situation and in many sectors result.s. 

have already been achieved. 

Mr. DORSINVILLE (Haiti)( interpr_etation from Freµch): I come now to my 

last quest ion, Much has been said by ENELC./\M a,nd ALUCAM. These _ are tvo 

corporate enterprises of the greatest importance. There was some concern as to 

how the populat_ion of the Territory vould benefit. or already benefits from these 

two enterprises. The 5pecinl representative, I believe, stated that the Territory 

participated to some extent in the capital investment, and the representative of 

France himself ho.s emphasized that these industries require tec.hnicians, who at 

present can come only from abroad. What I am interested in now is to know whether 

there is a_ training plan for the Cameroonians in the technical sectors of these 

industries . Could the special representative give us some information on this 

matter? The industries exist, and normally there is a certain number of 

Cameroonians employed in various jobs, but what we should like to know is whet):ler 

it is envisaged that Cameroonians be introduced into the higher levels as well. 

Mr . DENIAU (Special representative)(interpretation from French) : The 

training of Cameroonians as specialized :technicians for hydroelectric :plants and 

for aluminium plants is done in two ways. On the one hand, in metropolitan areas, 

a certain number of Cameroonions have been sent to study in technical schools 

which tr~in them for positions in the hydroelectric industry or in the aluminium 

industry. One such Cameroonian has already graduated from such a school and 

is now serving as an engineer in a hydroelectric plant; others will _follow in 
\ 

the years to come. This is the highest form of specialized training. 
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NO\T locally, . in EUELC,\M ·~~d ALUCAI,I, a certain number of Ca:ne:coonians are"tra.ined~ 

Th~y· become famil i ar with certain tech;1iqucs and they become foremen rather than 

engineers. A great number of Cameroonians already have specialized JOPS in 

those tvTO companies in addition to the iat)Ourers. who are, employed there . Many • 

related jobs in these companies are . held by Cameroonians . For instance; 'the 

operitors of certain Ir.achiries are ·usttally Canieroonian~~-·- However, as ' regards 

electrical specialists in hydroelectric . piants ~ there is special training fo'i.' 

loc~lly r~cr~ited personnel, so that they could' quaiify for certain responsible 

positions . I do not know what the proporti~n of Camer66nians iG, but there are 

a certain number in the hydroelectric plant, and the aluminium company wishes 

to withdraw as rr.any as possible of its European employees in order to replace them 

with ·cameroonians , and therefore it.wishs:is to train Cameroonians and ' does so 

out of purely commercial considerations·. 

Mr. DORSINV'.J:Jj,E (Iiaiti) (interpretation from French) : I am very grateful 

the special representative ' for his kind repli es . 

: ' 

:,• . 
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!:'!_~LOBANOV (Union of .Soviet Socialist Republics)(interpretation 

from Russian) : In 1955, there wac issued permission to cut 1,229;7h1 hectares 

of forest. At the same time., the total forest area increased. This indicates 

a• serious threat of the complete disuppeo.rance of the forest resources of the 

Territory. If we talce into account the fact that the total surface covered 

by forests amounts t o 15 million hecto.res , such a depletion might happen within 

the next decade. Could ve he told. whether the Admlnis:tering Authority feels 

that there is such a danger , whetiier it talces in:t,o account Guch a danger, nnd 

what urgent measurei:; e.re contemplate.i in order to meet thi s emergency? 

Mr. DENIAU (Special representative) ( interpretation from French): 

The representative of the Soviet Union has mentioned two figures, the extent of 

territory covered. by exploitation permits and the surfaces newly planted. I 

believe that the comparison of these two figures does not give the exact situation . 

One must refer to all the information rege.rdipg the forest situation -- infonnation 

given in the annual report . .Mv.y I recall, without going into this at great 

length, that the Acuninistering Authority would have wished, in accordance with 

the reccmrnendations of' the Trusteeship Council, to classify e. large forest area, 

but it was not able to do so because of the lack of enthusiasm of the indigenous 

population which reflected the opposition of the population. furthennore, in 

this fielcl, cla.ssification is the best-means for the protection of forests and 

to enrich them. 

In the case of the exploitati on pennits , these are not implemented in 

accordance with very specific clauses , namely, tho.t only a given type of wood 

may be used to the exclusion of another type, when it would not be suffici ent 

yearly to cover the forests that are cut do"m, and this would resul t in deficits 

in the forestry system. furthennor e , not every tree can be cut do,m . There 

is a very strict supervinion of the forest services in order to ensure that ther~ 

will not be a rapid dec1·ease of the forest supplies . 
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As ree;ards the sul'fnce::; referred to by the rep!'esentative of the Soviet 

Union, these are surfaces newly plented, where there was no forest previously 

either where the furests ho.ve been a.e:Str0yed by. the indigenous inhabitants or 

·where there have been no forests . This does not incluue those ar.eas where 

-there were f orests previously, but only those areas where forests .have not been 

the su?ject of special care. In the followin13 paragraph of the report , it is 

indicated that 70,000 hectares ara being enriched with special species in the 

classified forests . 

May ·r sa~· to the representative l)f the Soviet Union that one cannot 

consider that, on the ·one hand, there arc more than l million hectares of 

forests that disa.ppear· and 400 hectares of forests that are born, but, on the 

contrary, there are more then 1 million hectares of which s ome areas can be 

usefully· exploited and l~oo hectare.s are new - - .they were reafforestecl in 1955 

and there are •large areas of classified forests ,:h:i.ch are continually being 

enriched through the efforts of the 11.dministering Authority. 'rhis perimeter . 

of protection could. be much wider if we did not c.orre across the opposition of 

the population, as I have indicate~. 

Now, to come baclc finally to t~e pe:dmete1·s that are being exploited: This 

exploitation is cccompanieci., as I have indicated, by a very s.trict supervision 

on the part of the forestry services, which cee to . it that trees. cu,t down do 

not endancter the ·tree supply for the future. 

Mr. LOBANOV (Union of Soviet Socia.list Republics)( intecyretation 

from R1..wsian ): Shall I tal:e it from the reply of the special representative 

that he denies the presence of a danger that forests r:iight disappear in the 

Territory:?: 

Mr. m:1u1~u :(Specia.l · :tepresentati ve) (interpretation from. F'rench): I 

beli eve that the danger referred to by tl1e representattve of the Soviet Union, 

does exist , but in a somewhat different manner from the way in which he conceives 

it. 'rhe danger resides in the way in which forests are being exploited by the 

indigenous inhabitants in the South Cameroons -- forests that are neither 

protected nor classified, and not conceded, so that these f orests are left 
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practically entirely at the dispcisal of the communities as regards the modes 

of exploitation, and these are generally £ercly for the fire. T'ne intensive 

exploitation for the fuel -- even those that are slowly consu.."!led under any 

conditions -- would not endanger the supply. In many cases, on the contrary, 
\ 

it would ensure contir.uence of o. species, since some roads are built to the 

perimeters that are conceded, and mor e care is given to these areas . I believe 

tha.t the clanger for the for-ests in i..he Caueroons is not due to the exploitation 

permits granted but is to be found in arecs where the indigenous inhabitants 

use the forests as they please, where they consic,er that it is their natural 

patrim".:>ny 0nd dispose of it acc-::,rilingly . I believe the Trusteeship Council 

has j_)reviously referred to this. 

1-ir . LOBf,NOV (Union · of Soviet ·socialist Republics)( interpretation 

from Russian) : I am i:nost grateful to the special representative for his · 

clarification, but I should like to have clarified one point in his Gtatement. 

He so.id. that , us a. result of the cutting of the forests which is taking place 

in an area of 2 million hectares - - that this permission was granted, But it 

is not quite clear whether new methods are being applied in the Territory for 

reafforestation. ftre they perhaps methods which make it possible t o replace 

the wood cut very rapidly? If there are such illethods and if there are some 

new species which are being used, or sot!'le new other devices , that would. be 

most interesting and we should like t ,:> kn ·,w allout that. 

Mr. DENIAU (Special represento:tive)(interpretation from French) : I 

have indicated, in reply to a previous c:iuestion of the representative of the 

Soviet Union, that forest exploitation in the areas granted refers to species 

that are either not rare or that are increasing rapidly and thus do not end.nnger 

the reafforestation of the a.rea. That is the pr.,int that is carefully supervised 

by the f orestry services. That is to uay, these ·exploitation permits do not 

represent an attack on the wealth but merely are used for ·revenue . 
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Hr. LO:3ANOV ( Uni.on of Soviet .Soc~alist Republicn) (.interpre:.o.tion 

from Ru~sian): J,t,_ next <1.UE:Stion is the followinc. The annual report in<licates 

that there was a 50 per cent decrease in_the imports of agricultural machines 

.; n 1c7,c;r::J act cor,~na1·e-"' ui' th 19r.;4 . Co1·,d tl • l t t ' t J 1 t l ... ., - ".i,- '.I. " ., .u. :e spe c:i.v. . . _represen a i ve c . us :ie 

reason for this rather· drast:!.c clecreace? 

lfr . J?T:rI!AU (SpeciD.l repr·e~entt,:tive) (inte:cp:retation f .rom Frer,ch): 

I do not hav8 before me the table frorn which the :~oviet Union repreoentati ve 

obtainec::.. his inforcqat:i.on; I _am, however, s u;~e tliat ho ree.d the t::fnle co:crectl:;· . 

The e~~planut:!.or2 for _this situo.tion :Ls tha.t, _an har, been incl5cc,ted, the . ' . . 
first n-;·,£rc;e of t::1c ten-year plan was clevotecl _to eg_uipuent . Du:c:LnG that sto.ge, 

a larc;e n;i.rnber of machines were introduced at all levels -- not onlj' a c:ricultural 

machines , ·out a],~q ~?nstru,ction r.f.;l.chine_s , roud-1m:i.ldi ng machines, and so forth . 

During the second stage of the plan, the cnrf)h&siG has b_een more on small rural 

develop:-,1ent projects -.- that is 
1 

projects necessc.ry .to the rural economy 

tha.n on cq_ui1,ment, properly speo.kinr;. 

The explanation for the clecline . in i1:1po:cts. Qoted by the Soviet Union 

representative m;;.y ..ie found in the fact tho:0 the equi::,:,mcnt needs. of the 'rerri torv 

in this r~spect !1ave alre::i.dy ·been ··,,et to n decree . I note, f urthernnre; • that _.this 

r~d-.iction relo._tecl to a certa5.n number of agricultu::.-e.l r.inch~ues . :i.n_1por t:.ed :i.n 

1951~ and 1955, but that the f .igure for agricultural rnnchine3 impo.1.·t~cl . in 1955 

is actually higheT than the figure i'or -1953. In otl1er words , there has ).)~en 

a decline in comparison with the maximui;1 figure oz imports , but not in comparison 

with t he ip;ports before the. pl.an went· into· e_ffcct . Under the plan, u. large 

amO\mt of eq_uipr.1.ent --. mach_ines, and. so forti1. -- has 'been been impor~e~, and 

this, in turn, h::m led to the :neces~it~, of i1:iporting each year equi1:iment 

necer.;sa.:(y to keep these ma.chines in_ goocl working order . 

Iir. BA..:.'\GUES .(l~ro.nce) (interpretation from French) : I thinl{ that 

it may be dangerous to draw absolute conclusions from the differences in the 

import figures for two successive years; The figures given i n the a nnual report 

for imports are furnished by the Customs Service. Now, the n.ccounts of' the 

Customs Service are rr.ade at the time '1hen the merchandise clears customs. 
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I would. a<ld that mercl10.ndise clears cuc;tomi.; at various times, clepem1ing on 

the arrivcl of ships -- o.ncl these arrival ti1r.0s conztantly chanGe . Let us 

suppose -~hat a large shipment of agriculture.l r.-.acr1ines is unloaded at Douala 

on 15 December. :,)urine the seco:.,d half of Dece1:1her these n:achines uill clear 

customs. The import· fic;ures for that year will therefore be ver:: high. Let 

us then s;.11)pose tlw,t a.urine~ tllc first r:ionths of the f ollowinc ~r2ar not much 

,·.:)·}: ~1.escer.cl in c. c-tra.ight l:i.ne . It ;~oe::; u_9 sl'1,~:;.•r1ly i':c-::nn 1953 to 

j"; \h:;2 J.c,,,m -- ~,c,;,;:, i:~11cl1 1'3!:::S ::,he.r~,l:r from 1954 to 1s,55. 'J.'h<:?se, 

Imi.)ol'ts of' a r;r:.cultur3,1· ~:1achinc1'? i n ·1s s5 :' 101 tons 

i I mports of ac ricnlt1.~ral ~nc.c!1:Lne:i."';y· in 1 ()~.': ; :>;-c,,.1 tons. -., , .,- I 
In ether words , the ft3l.~re fo:c 19:,il.L i ·s Zour tin,e~; that for 1953. In 1955, the 

. fi cure for i mport::, in t l':l.is respect o.:mom1t c<i to 190 toaa. 

Thi::; ldnd of analyG i s c£l..n only be m:dc: ou t he busis of a r uth<.:!r l e:rge 

numb0r 01' yca:..·s . In the l:i.ght of the e}~J.o.ne.Uow::. which I ha.-:e just Glven on 

the way in which the stat:l.stics o.re rlrmm up , I ,:ould repent th::>.t it would 'be 

wiser not to chaw absolut--= conclusions. 

r·-:1··· T o-i:.•o r,;u-v ( 1 i1·,i· 0·1 o·c· C' O'/: "'''· ·' · J .i J .~J. \,. • : \, ... J.. ~ i..) ..l. -~ V -------- Ec!)nbli CS) (int erpretation 

f::•om Russic.n ) : I a;;1 g:::ateful to t '.1e reprcci:.::1:;a4:.i-ve of France for that explanation 

with rer;a::.Ad. to this very i mp".)rt;:urt. q_ues·0ion. :i. v:oulcl only say this : I have 

not drawn uny conclusions; I hav£.: me:,:-ely ::.sL'.:!d. why there was this rather 

considerabi.e decrease in the irr:J?orc,s m: <1g:::·ienltt;.rc..l ;;:achinery. Nevertheless , 

I am compelled. to d:caw the conclua.i..on that; the imports of machi ner y are l;ascd 

on arnorti7.o.ti on considerations . Do I unde:..·0tanu. correctly tho.t there is no 

plan for a larc;,;e - scale expa,nsion of trie ai11our1t of '.lgr i cultur a1 machinery 

in reeions d,:woted to the cultiv:1.tJ.O11 of foods t uf.fG? If tho.t undcrstanc.1ino; is 

not correct, I would. asl~ the specioJ. rep:cc,:,enta t i ve to correct me . 
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!,k . DENIAU (Special representative) ( interpretation from French): 

I must co1ifess that I cannot g_uite follow that qu~stion by the Soviet Union 

representative . Indeed, there is no over-all plan, pro:,erly ::;peal;:ins, for 

scrtcultu:ce in ceneral in the Territory, a::id. po.rticula.rly the cultivation of 

foodst,uffs , to which the Soviet Union re:prese!'ltati ve has referred. . 'J'he:!'.'e is 

no State co::.1trol over the cul ti va.tion of foods tui'fs . iTha.t the A1minis ~ering 

Authority d:;es , throueh the inten:1edie.ry of }?'1:·sc.nnat organizations 

particula::.·ly the modernization sections, t!1e a c.:;ricultural services, and. so fo:...-th 

is to place at t he ci.isposal of private planters a certain nurri0er of techniques 

s:·:.u. rr.~th:::,c"ts ,-,hich • they can use once they h~ve understoocl the o.dvnnto.ges .__,f 

!.>·,;,~!-1 -•~edmig_ues o.nd methoa.s . The Administe::in~ Autl1ority, however, c:;.oes 

r;c:-.:. s•.:J.~ up State enterprises to take the place of individual planters in the 

p:r·~ch:.ct.ion of fooclstuffs. 

In c,!1y case , this c-ulti vation a11d. p :::od.uction is now a loco.l opere.tion, 

0.s ~-t , -1<2:-:,:-e. Each village produces the food::,tuf'fs wl).ich it needs; each 

_To c:.;m:9l etc tM.s <.'Z) .l.anntion, I woulcl acld that some attempts in tl1is 

-P ·, cl •1 ,,,.,-.•e 1n"~~e by th" r·· ".~ ,.; ,....,1i· t•,, o·" Dot19la ..L._ - -U , 1..:;;.;.. . ( ..,.\..4,. I_, ! .. --~ ....... ...,..a..J; .. ~ .,, .L ·-•• This municipality wished to 

:r;-,:::.-ovicle i'oo(lstui'fs ve"!.':/ cb.oap2..~:" to the social restaurants of the town which 

h s:rc; tl:.·:: pu7102e oi' s~~::.J.;.n:; r.~➔als at a l ow price to the worl~ers of Dou'..1.la. 

prices oi' f.)1.:'(L.:tu.:i's et c. lc,e:i. ::.cw enouch -co m~::~t the purchasing power of 

the L1ha0ito.nts of Douala; t his is s.c.:.:cm:;;li shcd by tlie me.r0 fact that t ho2e 

m3.~e.s~.ns--tc:-:icins thet1selves sell o.t 10,1 prices . Thus, the municipality of 

Douala. o"'."l~g:·:"v somG land in the Nkum :cegion, on which i t wishecl to proJ.uce 

f oo:::1.s·~uf:r'.; 1;.cco:.:ding to methods w:.1ich t:1e Soviet Union representative might 

resar<l as falling llithin a c;eneral plan -- that is , it ·wished during a period 

of several yea:cs to cultivate a certein area of l and uncler rational and 

mechanical methods . This atte1,ipt was abandoned becmwe it ,;as found. that 

the price of foodstuffs thus producedwas higher than that of foodstuffG 

obtained under the local procluction s~·stem which I ho.ve already described 

in other words, on land cultj_vated around each house by the women of the 

family or, sor:1etim.es , oy the children, under the traditional methods of 
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cultivation which do not require specio.lized. labour or material or any 

particular supervision and which, because of the seesonal rhythm which has • 

been ooserved in this respect for a very long period of time, is not subject 

to the l::ind of f luctuations which might lead these people to try a rational 

system of exploitation. 

rrhe second reason why the e.bove- i:1entioned exferiment. was abandoned was 

that the indigenous inhabitants of the reu;ion where the municipality of Douala 

carried out the experi1r,ent protested against what the~, regarded as unacceptable 

competition in an area where these indigepous inhabitants had traditionally 

known tha.t they could sell their products . 

I think that this information ,rill enable the Sovie:t Union representative 

better to understand. how foodstuffs a.re cultivated in the Cameroons . 
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!E:_: LOBAHOV (Union of So·,iet Socielist Republics) (interpretation from 

I am most grateful to th1;,_ special representative for the full 

explanation · wh:i,ch he ho.s given,_. but the essence of my question was the following. 

To what ext~nt is mechani·zation being introduced into the economies of the 

indigenous inhabitants of the Territory who do ~ot grow coffee and cocoa but who 

procluce, fo1.• exam:pl_e, ground nuts, t :he basic prod_uct of the indigenous population · 

of the Terri to:ry? • If this . is too complicated a que_'?tion, I shall not press for 

a reply . . 

Mr . BARGUES (France) (interpret~.tion from FreP.ch) : Hi th renpect to the - ... . . 

J.o.st two or three questions put _by_ the :reprcsenta-~i v_c of the Soviet Union, I should 

like to make nome _g(:neral . remarks. 

rn1en trying to evaluate the possible development of mechanization in 

agricultural production, one must proceed with caution. For example) in the 

Soviet Union - - and this is possibly what has influenced the views of the 

representative of the Soviet Union -- as well o.s in the United Ste.tes and some 

Latin Ar:ierican countries, mechanization of agriculture has been carried out on 

a very large scale and, since the results were excellent in terms of increasing 

the yield and lowering the sale prices, it was considered to be a panacea and the 

iclea was that it should be instituted everywhere and that there would be an 

increase in yield and a decrease in prices by such means . 

I shall not tal<e the Camerocns as an exact exarnple, but in He stern Europe, 

where lands are divided into very small areas, methods introduced in the Soviet 

Unio"n or the United States -- where exploitation is carried out on a large scale - -by 

the use of mechanizationh::i.ve given disappointinc; results. Although there wo.c at, 

first great enthusiasm for large types of agricultural machinery, there is now a 

quite different sort of judgement . 'Without giving up mechanization completely, 

it is felt that there must be adaptation of exploitation to the customs of the 

worl,;:ers . 

That is the problem which arises in African territories. Thus, in the 

Cameroons, when we speak of n)echanization, the representative of the Soviet Union 

thinks in terms of tractors ancl other agricultural machinery; but we cndeo.vour to 

i mprove cultivation conditions on a far more modest scale . He try to replace 

the traditional manual tools by a cart . A cart is a familiar thing to Western 
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countries, and has been for mnny centuries, bttt it was unkno1m ·in · Africa until 

a few decacles ago . He must consider whether it is \:ise to c;o directly from 
. . 

the spade to the plough, ancl it is questim1cble whether the use of .these 

tracto:r.s ic really advisable . 

May I say to our colleagues tho.t the :p;coduction of foodstuffs is o. result 

of minor funiily cultivation, in which all the members of the family participate 

to G0!7ie extent - - not only the men, but the women and children as well, and 

even the old people . There is not much fatigue involved, but the yield is 

sufficient and enables the family to live and to market the s·ur:plus. Clearly; 

then, the use of agi•iculturo.l nio.ch"lnery could not , in such ~o.se~, have good. 

results, and it has been nece~so.ry for us to go back to t he traditional system. 

At the sar,1e time, however, we ho.ve in·,proved the procedure by the introduction 

of the plough wi. thout going on to an elaborately planned exploi tati.on o.nd the 

extensive use of large types of agricultural l"!'lachinery. This latter procedure 

can be followed in large e.reas where exploitation is co-operative and where 
I 

agricultural rnech ani za:tion has , in fact , pro<luced excellent results. 

t-lr. LOBAIJOV (Union of Soviet Socialist R~public s) ( interpretation from 

Russian): I aru grateful to the representative of France for that interesting 

information. I q_uite understand that mankind did not immediately reach the stage 

of being able to use con,plicated aGricultural machinery. The tranoition from 

the plough to the tractor required several thousands of yea.:rs, and I am far from 

wishing to imply that the reprer,en"te.tive of France should recommend. that the 

population of the Cameroons should proceed froru the :plough to the tractor except 

by gra.u.ual meo.ns . Hovever , a thousand years for such transition ma.y not be 

necessary, perhaps not even a hundred years, and I do not believe that that is 

what the representative of France intended to imply. For ruy part, I did not 

propose that tractors and complicated agricultural machinery should be used in 

the Territory, but perhaps some different types of machine:; would be useft1l 

there which o.re knavm to the Administering Authority, a.nd perhaps even to the 

indie;enous population, bet ter than to me . I was only wondering what is being done 

to facilitate labours of the indigenous population. 
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Mr . BARGUES (France) (interpre1:,ation from Fren~h): I share fully the 

views of the repre~E:ntative o:t: the Sov:iet Union with re_spect to the dccirability 

of ir3proving cul~ivation methods and introducing agricultural machinery. I merely 

wished to draw his attention to the difficulties which we have e,ncountered, and 

shall und~?bt~dly -:ncounter _in the future, _in this introduction. As I see it, 

some machinery m~st be used because what is no"1 used in the country is_ quite 

different even from what w~s used prev:iously in the Soviet Union and the United 

States . In the l a tter countries it is manufactured end the people are !3-Ccustorned 

to certain conditions, but in Africa we enc~unter va_rious d.ifficulties . He have 

centres :ic;;r agricultµral mechanization _where we endeavour to use those types of . 
. . 

machines which seem better suited to African cultiva~ion. 

When I !llenti~ned some of the difficulties whi~-h ·we encountered I forgot to 
,. 

mention one. which is by no means· the least . 
. . 

He have noticed that African soil 

is very fragile . . The layer of a..ra.ble ~and is extremely tllin and the use of heavy 

wheels , for example, would speed the process of land e>::haustion . 

LOBANOV (Union o:f Soviet Socialist Republics) (interpretation from 

Russian): My next question refers to pac;e 306 of the annual report which gives 

i nformatior. concerning imports of _o.J.coholic bcvercgou • According to this 

informo.tion i~,ports of wine, were reduced by 10 million francs approximately during 

one year; but the. imports of beer increased by appro:xirnately 49 mill i on francs 

during , tl1e sapie period. Now, the following data are apparent . Instead of 

48 tons of wine, l , 627 tons of be~r were. imported. Thus, the _corisuroer, instead 

of drinking one bottle of wine, is drinkin13 34 bottles·· of beer. 
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Could we be told whether this is a. kind of struggle ~gainst alcoholism . . . · 

or whether different reasons account for it, 

Mr . DENIAU (Special representative) (interpretation from French) : . 

I am sorry that I was not a'ule to follow the details of the calculati:m of the 

replacement r,f wine bnttles by beer bottles .. I am not in a position to indicate 

whether the calculations of the representative of the Soviet Union were accurate. 

What I can say is that this is a genera;J.. trend of the Cnmeronnian market as 

regards alcoholic beverages and spirits . The representative of the Soviet Union 

will note that the imports of wine and liqueurs and apcriti,•e8 he.ve diminished 

and, as he has observed, the beer · imports have increased. 

These are new customs adopted. by ·the Cameroonian consumers, to a large 

extent under the encouragement of the ·.Administer ing AuthC'ri ty and of . the local 

authorities . The beers which are imported are very low in their alcohol ic 

contents . It is considered to be a healthly drink and is not subject to the 

same taxes and the same fiscal charges as wines and liqueurs. On the 

other hand, obtaining liscenses for alcoholic beveraGeS in the Camero~ns is 

very difficult and it hus been the subject of very complete legislation, 

and has been f u;rther burdened by .a decree for French Overseas Territories and 

by local decree. On the other hancl, the sale of beer does not call for such 

licenses and therefore can be carried out more easily. This is done because 

there is not the same danger of alcoholization . 

Furthermore; a brewery has been installed in the Cameroons . Instead of 

competing with the imported beer , the existence of this brewer y in the TerritorY, 

which provides beer at low prices , has given the Cumeroonian consumers a new 

habit of beer consumption, which in turn has given rise in an increase in beer 

imports . 

This is. the explanation for the facts noted by the representative . of the 

SoYiet Un.ion. It is a result of the anti-alcoholic struggle ('fthe Administering 

Authority. 

Mr. LOBANOV (Union Soviet Socialist Republi~s) (interpretation from 

Russian) : I am not one of those who considers himself an expert in the field of 
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alcoholic bevercges; but I cert·a.inly would. not encourage the hF.1.bi t · of dr inki11g beer , 

because in my view bee1· is also an aJ.coholic beverage . If the po;,ulatLm 

is encouraged to drink beer and. if it then passes on to stronger beverages, 

I doubt whether that would be considered a success . 

• Y..r . BARGUES (France) (interpretationfrom ·French) : I deally, it 

is obvf6u$ that the Cameroonians should not consume anything except non-alcoholi·c 

beverages. However, ·as has been observed in many countries where there ':f11S 

prohib1 tion, far from reducing the C,"ns,unption of alcoholic beverages, the 

result· was the contrary; and in order to be able to uvoid the 19.W there was a 

consumption of improper alcoholic bevizras~s ~- Locally, · it might be felt that 

an intermediate means could give some results which, if they were not fully · 

satisfacto·ry, were o.t ·1east valuable.- · It might be desirable to pass from wine 

to ~o~a cola, but perhaps we should start at the . intermediate stage , qeer . 

There is all :the ir.cre merit in my saying this since I come from a country which 

produces wine . 

- . ••. 

Mr . lOBll!TOV (Union of .Soviet Socialist Republics) ( interpretation from 

Russi~n) : I am ~ost gr ateful to the representative of France for his 

clarification. · I' r.iercly wished to emphasize that as far as I am concerned, 

it is niost • important that the ·Administering Authority should s _ee the danger · 

which comes from this evil which is spreading"·in the Territory. If. the 

Administeririg Au~hority seea ·the danger- and takes the necessary steps, then I 

think there is no reason for concern .• 

I will now proceed with my" next quenticn • . Prospecting for petroleum has 

been undertaken by a• certain COI!IJ.)any, e.s we have been told. I should like to 

know the nationality of that company, who controlls the coI!IJ.)any, and what are · 

the terms··on • the basis of which work · is · carried out? Is · there· an agreement •with 

the company and for what duration? 

~.r . DENIAU ( Special representative) ( interpretation from Fre1_1ch) : 

SEREPCA, which is the comapny which does ·the pr("lspecting for · oil in the 

Cameroons, is a French ,company, the main head~uarters of which is in Yaounde, in 

the Cameroons itself. The capital is distributed as _follows: Office of 
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Petroleum Investigation, 51 per cent of the shares; Ca~sse -:ant:::_ale de la France 

d I outre-mer, 22 per cent; Territory of the Can:ierocns, 11 per cent ; end :t,10 

petr".lleum societies, one with 10 per cent and the /"\ther with 5 per 02nt . The 

participation of private s~cieties for petroleum research acc~unts ff\r 15 per cent. 

I have given the approximate percentages . 

This company, therefore , has authorization to carry out research in 

the south of the Cameroons . I am trying to find the latest inforITation 

requested by the representative of the Soviet Uni~n concerning the time during 

which this company is to carry out the pr('.'lspecting in the Cameroons . I do not 

have this inf~rroation im..~ediately at hand, but I shall try to find it . 

Mr . LOB.Al\:~V (Union of Soviet Socialist Republics) (interpretatinn 

from Russian) : I have a second question in t his cnnnexion. I note that areong 

the members of this company is the_Territory of the Careeroons . That is how 

it is referred to in the report. What does this term mean? On ilhat basi::: dces 

the Territory itself participate in the company? What proportion cf shar es 

d~es it control, and who represents the Territory in the company? 

. Mr . DENIAU (.Special repr esentative ) (interpretatic.n frcm xPrench): 

The percentage of shares held by the Territory is 11.3 per cent exactly . 

'Iwo councillors of the Territorial Assembly, electAd by the Asnembly itself , 

represent the Territory in the com,any. 

Mr. LOBiJ'WV (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpretation from 

Russian): Are there any other agreements for the prospecting rif mineral 

resources of the Territory? If there are such agreements, what are the terms 

and what is the duration? 

Mr . DENIAU (Special representative) (interpretation from Fr ench): 

Apart from the prospecting pe~iits given to this company SEREPCA, a certain 

number of permits were granted to private individuals with respect to gold and 

bauxite. There are no companies , aEong these , comparable tc SEREPCA; that is 

to say, having such vast means as SEREPCA or having as wide objectives as SEREPCA. 

I believe that the annexes in the annual report give the figures for the 

pr~duction of the ho~ders of these prospecting permits and the amount of minerals 

exploited every year . 
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llr . LODAHOV (Union of ~o-:riet Socialist Republics) (iritc!.'pr~to.ti'on from 

nussian) : If possible, I should like to have the special r epres~ntative tell 

roe duripg a corning meeting the duration for which these concessions have been 

granted . 

I now wish to_ask my last question. The special r epresentc.:.tive told us 

tho.t a factory is being built in the Douala r egion, a chemical factory which 

will, proc1uc~ a ccrtc in quantity of synth~tic oils which are derivat;l.vcs of 

na_~:J.ral gas . I should like to know hou ·these products will be used . ilill the 

products be used in. the_ Territory or will the two main products be exported 

to some other :>lace, If possible, I should like to have this explained . 

Mr . DENIAU (Special represento.tive)(interpretation from French): \-Then 

I described the possible future o.ctivities of SEREFCA, I did state that this was 

a project tho.t wa~ to be i1:1plenented during this year but tho.t the factory was 

not yet operating. I am sorry, therefore, not to be_ in a posit,ion to reply now 

to the question of the representative of the Soviet Union ~nd state exactly 

what use is to be made of the products supplied by this factory. As. I have 

indicetea, gas_oU.ne might be us~d for motor curs or for other motors . :Methane 

could be used for a power plant . As regards butene and propane, I ·cnnnot giv~ 

eny specific information . I believe that butane will be used no.inly in homes. 

i-1r. • LOBAHOV (Union of Soviet Socialist Republics) ( interpretation from 

. Russian) : I thank the _cpecial representative for his clarifications, but I wish 

to draw his attention to the feet thc.t, a_s far as I knou, butane and methane 

arc the most vp.luable ,products of the procesoing ~f natura;L go.s , and probably 

this plant is :l.n'i;cnc.od to produce precisely these products. They were mentioned 

as the main products by the speci!.l.l representative. I assume thn.t it Fas quite 
' 

natural to show int~rest in these plans of the Administering Authority. 

In conclusion, mc.y I thank the special r epresentative and. the representative 

of France for the_ explanations which I ho.ve received from them. 
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M:-. MUFTI (Syrin.)(inte!'pretation from French) : On pe.ge 60 of the annual 

report under ,,EstE'.blisbment of the budgcti: we read that the ::.nitiative for. 

expcnseo belongs jointly to the Assembly and to the Chief of the Territory. 

My delegation would like to know whether the Territorial A::;sembly hos th!= power 

to modify or refui:;e some expenses proposed by the Chief of the Territory. iihich 

authority would he.ve the lo.st worc1 in the case of conflict between the 

Territorial A:::iser.1bly and the Chief of the Territory? 

Br . DENIAU {Special represente.tive)(interpretation from French) : The 

question of' tl,~ representative of Sy;dn refers to the conditions under which the 

budget of the Territory is diocuusecl . In fact, the Administering Authority 

presents a dr2ft budget. to the Teri·:l.torio.l Assembly, o.nd. this budget is 

modified first in the Ccrr,mission v.nd then in the Asser:ibly. Sometimes it moc1ifies 

the revenues anc1 sometimes the expenditures, . so that the Territorial Assembly 

does have the initic.tiye in these twp fielc1s . 'I1he Assembly only has the duty to 

vote a balanced budget . That is all. If it votes ri budcet with expenditures 

that are higher than r evenues , · :the budget cannot be put into force and certain 

measures would have to be taken . These mec.sures are within the hands pf the 

Minister for Overseas Territories, but this situation has never arisen. The 

•r erritorial Assembly, nfter the examination of the budc;et, has always submitted 

a balanced budget as r egard13 revenues and expenditur es . Therefore, there has 

been no problem of conflict . 

Hr . ·MTJfTI (Syria) (interpretation from French): • On page 70 of the report 

under the heading "Financial tra.nsfers", we reo.d that finc.ncial transfers of 

every nature a.re authorized by l ' Officc des changes, and ths.t particularly 

import~nt are the tr~nsfers requestetl to cover profitr, made in the Cumeroons 

by foreign companies . It further states that, on the other hand, important sump 

are granted to resident foreigners so that they con send help to their families. 

Could the special r epresentative give us some information and a few figures 

concerning this passase which I have just cited'? My delegation would particul arly 

like to know the maximum sums whose transfer is authorized in the folloving cases: 

the transfer -requested to cover a profit made by a foreign company; secondly, 

transfers for f amily assistance; and thirdly, transfers representing salary 

savings . 
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~J:WIAU (Special r0pr2sentc.tive)(interpretati9n from French) : I um 

sorry, but I nm not in ~ position to reply to the quest.ion put by the 

r epresento._tive of Syria . Ther;e trnnsf0rs arc in some wo.y opcre.ting tranofers, 

where it is o. quection of the profits of foreign ·cpmpanies or foreigners sending 

Il,lOney to their families which hnv.c remained abroad. In c.ccordo.nce with what I 

lm.ve sn.id, these trD.nsfers are. generally requested by r esidents who are from the 

l:-lidc1l e East, mainly from Lf;bnnon or from Greece, ·and who .send money to · their 

families o.nd their country. I nm r:.orry, but I cannot. give any further .figures 

with respect to the smounts of the tro.nsfcrs for 1955. 

Mr . EATIGUES (Fro.nce)(interpretation from French): I should like to · 

indicate that :theae t .ransfers refer to· those which are carried out. outside of 

the . frc.nc ar~u. : As regar<ls transfers requested • by foreigners, ·; i.t • is important to 

know to where_ the trancfer is to be m<::>.de; t ho.t is to . sc.y, o. foreign corapo.ny can 

mo.ke a transfer from DouaJ.a tq another pla:ce in the f;r~.nc area. . There is no 

authorization .to be requested . . The tro.nsfer is free, ·The transfers that must .· 

be nuthorizec1 a.re ·the tr,;i.m:fers of profits nnd family e.ssistnnce ·that is requepted 

by tradero··,who .hnve settled in Douc.la but who have come from a foreign country. 

As the sped.al r cpresentati ve hr.s indicated, these transfers are inost ·often 

req_uestec1 by people ·from the Middle Enst, from Lebanon al'i.d Greece . There· is a . 

monthl;r. transfer tho.t is authorized . with respect to .family assistance and salo.ry-· 

savings,. I believe that there is a different regulation i:rpplying to company 

profits . I think that th9re is more specific legislation c.lthough I C<.!.nnot give 

more detailed i nformation •. I belie.ve. that in some cases o.11 the profits can be 

transferred -nt leaot in some casec . : 

. I!ir. EUFTI (Syric.)(interpreto.tion from French): In the opinion of my 

delee;ation, ·the ~ost important c11se is the queotibn of' trano:f:ers with regard to 

ccmpariy profits -in the Territory. My delego.tion would lilre to knew ·whether .the 

Administering Aut)lori ty has statistics concerning such transfers r.iade within the 

• franc area itself . . 

\ ,:. 
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M:i: . D~NL\U (Special rep1•esentati'.re) (interpre-ta"..::ton from French): By 

de :'i:1ition, t:.:a~i s:fers ca:cried. out within the franc zcne cannot be the subject of 

st.u.·!...i::;tis:: s , oinc~ tl:sse a.1~e complately free transfers ,1ldch can be carried out 

bank or telegraphic transfer, tran.::.port by the person 

c oncc:.:ncd 2.nd so on -- o.nd it is not possible to give statistics in this ma:tter . 

I tl'\(;l'C:t'o:rc apologize to the representative of Syria . 

Mr . MUF'I'f ( SyriD.) ( interpretation from French) : On page 72 of tte 

rep·-,rt tmd~r the heading Structure and tr-end_s of the ec0noii1y, we read that studie: 

ha.ve been undertaken, along with the Government of Hi ge .d a , of means to increase 

the durat ion o:i:' navtc;auil :Lty of t he river Ben<.:iue , We e.:,tach gr ev.t importance t.o 

t h is rive:r• m1.·.;i0ati on because of the l ow co st of its m.::, :.,d:.enance . He would 

the1•efo:te l i ke to lmm,· wl1o.t 11as been don e · in this fielcl r nd wha:c measures ha·,e 

been tal:en to clevelop this sort of transportation . We w0ul tl also like to Lnow 

whethc:c th1; J.l dministe:cing Authority meets with any resist :1nc e here from any 

sectors which would be interested in developing land nnd n.:ilro ad crnnrnunict~tionr, . 

r-fr . DEHIAU (Special representative) ( inte:cp:..'~ ~-l'.tion fror.a F1·enc:h): The 

steps referred to by the representat i ve of Syria f or the· J.~1provement of 

naviga1..)ili'ty of the Benoue river have been taken over ::i, period of year s in 

co-operation wi th the Gove:cnment of Higeria . The F~:ench authorities in the 

Cameroons and the B·!'.'itish authorities in Nigeria have c 1t:r:'uetcd these studie s of 

the tides of the Benoue and the :poss:i.bility of 1..tsin5 t he river for a longe ::.· perioo 

to a Dutch company which has car:cied out a ce:,:tain number o.f studies . '.rhe 

purpose of suc:h stud.:i.e s is to achieve a longer period ',~· rnonths during which the 

Bcnoue river is navi(!:,able , Garoua can cnly l" reached ·:1y boat f rom the end of 

J uly to October, ,,hen the water is h it5h, and i t would be rnost desirable f o r u.ll 

the Cameroc·:1.s if r:i.ver transport could be ca.:cried out for a mon-t,h or two l onfser , 

It 1<1as the intent i on to build a dam nea1· Garoua which ,1,:,ula. reguJ.ate the tid(:;s i n 

the Benoue e.nd enable us t o have a lon:::;er period ot' .naYi.gat~on in i::.he river , 

Studies are stil], being pursued, but the first conclus~::m. of the st udies -- and 

this is what is of interest lbo the representatiye o:r Syria -- are not very 

encoura£$ine; . 'l'hat is to say, in order ·to ach::..eve small results -- an increase of 
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one month in the duraticin of navigability of the Benoue .:._ we would have to 

undertake very lar0 e works near Gal'oua and these ,iorks would not be ·r1101·tgaceahle . 

However, our efforts have ·not been a'\.Jandoned and we have been crideavom·ing to 

see whether other r:1eans -could be used. 

In regard to the second question of the representative of Syria, as rega:::ds 

the no-..·th Cameroons, "lther e is no oppositic,n from any settlers or the indigenot~s 

po_pulntion to any impr~vcu{ent in the c::mcU.t"ic11s of the Ga,·oua po:·t or. the 

navigability of the l~enou~ l'iver. The Garo~a port takes up the traffic :f!•om all 

of the north Cameroons which cannot 1Je carr~_ed ·by the railways. The railw:c,ys 

constitute the main method of transport , 1;-v.t tl1e railway does not go to Garoua. 

and therefore the1·e ,rould be no objection . . 

As regardo the roads , distances are so creat betveen the -Uo1•th Camercions nnd 

t he South that· road t i·onG:port could not compete wi t.h water transport 01· f:i.ght 

a.gai!"1st it . 

The third means of transporto.tion for produce in the North Cameroons- • is 

of c,),.,rse o.::..r transport, which has enabled the institution or meat distribution 

to ,-~Mch I have referred. previously. 

Mr. MUF'.rI (Syr ia) ( interp1·etation f'ro;:n French): I ·thank the Gpecial 

representative ' ror this information . On po.c.;e 73, under the heading National 

Revenue, mention is made of certain difficulties mal~ing it impossible to obtai n 

valid statistics. Has the AdministratLm f ound any way of overcoming these 

difficulties and .what are these measures, if a.ny? 

Mr . DE:N!AU (Special representative) ·(interpre:!lation from French) : - The 

task of drawine up statistical in.formation on national income is based on 

statistics and this statistical information in turn is basecl on somewhat 
. \ . 

incomplete information on financial activit ies, information obtained from the 

examination of accounts, statcncnt"s of i ncowe and other sources of inf o:cmation 

which, in a territory like the Came:coons which has only ·an 11 incipient" economy, 

is very difficult to obtain . He do not have in the "Camei·oons this detailed 

i nformation on accounts , ret:;ist:ration documents and statistical information and 

it would be ext:cemely difficult, for example, t o indi cate in fj_g:ures the 



EIG/rf' 

(Mr. Deniau, Special representa.ti ve) 

indis;enous p:codnction of foodstuffs or tl·ansactions muonc; the indigenous 

inhabitants ,rith respect to local production of foodstuffs or products that are 

not. s-:ild for export. Furthermore, as the report ind:.i.ce.t es, the differe,1ces 

:tn p:,::lccs may be qu.i te considerable in neighbouring rec;iuns for very variE.:d 

rea.s,::ms and an est_irr.ate of the entire national income would be almost impossible . 

Most of the Cameroonian companies do r.ot have a complete system of accounts 

an-:1. they will. not be a1)le to initiate them tomorrmr. Of course companies do not 

e:>:ist on the family level but most of the indiGenous companies do not have the 

necessz.:cy accounts and statistics. If ,-re were to ask them to set up a system of 

accounti:;, even with the greatest Good will the Camerconians could not do so 

because mo:,t of the time they take into acc--:,unt all so::ts of family taatters, 

e.ssistnnce given .by the family and so on, and in industry or agriculture this can 

hardly be --;tated. in accounts any more thrm they can inrlicate that certain burdens 

have been borne. Therefore, I do not think that in tLe near· future it will be 

possible to d:caw up an exact national income. 

I!ir . r,.~'.'TI (Syria). (interpretation from French): On this same page 73 
we note that the Chamber of Commerce and of Industry, which plays a very importar., 

r ole in the direction of the economic activities of the Territory, has seventy 

me;r.bcrs -- forty-four Europeans and twenty- six Africans whereas the Che.mber ot 

Agriculture has ci3hty-three members of which twenty-seven are Europeans and 

thirty-nine are Africans. 

My dele5ation feels the co1:1posi tion of these t,;Q ~hambers is· based upon n 

state · of affairs which is not satisfactory. In effec.:t, if the indiGenous econom~ 

activities a1·e not directed towards agriculture and if the industr:tal activities . 

cf the Territory are larGely conducted by European cor.1,r,anies , tl.iis situation is ~·; 

a sufficient reason for perpetuating this condition of economic inequality.' 

My delegation consequently deplores the small nur.1ber of Africans in these t,;. 

chembe:rs and we would like to know whether the AdministerinG Authority envisages 

increasing the number of Africans in these chambers. 
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Mr . DENIAU (Special representative)(interpretation from French) : 

I should first of all lilce to indicate· that these ·tvo _ categories. refer to 

differences in stntute .rather · thnn to dif':ferences in nationality. The present 

composi-tion of the Chamber of Commerce· and tl1e Chumoer of il.grk_ulture, as the 

representative of Syria -hs:s indicated, are in accord with .the de facto situation. 

The number of Europea;ns who pay for _poten+;s is certainly higher than . the number 

of Afl:icans who do so. This is a de _facto_ situation which is not frozeh. 

'.!'he -Africe.n economy apart from the a(.;ricultural sectors has sho:m a ·general 

trend. The pr~sent situation, however, clearly aho.:,s that the non-Cameroonian 

organizations are the most important in industry and trade. The consular 

assemblies will be placed entirely in the hands of the Governme.nt and the 

Legislative Ansembly, which will then legislate aG it deems fit . 

Mr . t1iUPTI (Syria) (interpretation f:rom French): On page 75, three 

services are mentioned: the S-:!r:vice of Ecoaomic Affairs, the Planning Service 

and the Service of Rural Economy. My delegation wo_uld like to know whether 

Africans hold any high posts in these thr'3e services . 

!_{r. DBIHAU · (Special representative)(interpretation from French): 

The representative of ~yr:i.a has, -spoken of responsible ad1µinistration posts and -

not o_f the less important ones . 

these. 

Therefore I shall reply . on,ly.- in respect to 

To.the best of my knowledge, this year two Cameroonians hold important pasta 

in the.ne three fields . One is a rural engineer entrusted vith an il!lportoht 

sector. The other is. a Cnmeroonian student who, after obtnining his degree 

at law, has come back to the Territory and is . in the Directorate of Economic­

Affairs in order to be.come familiar with. the pr_oblems in the economic. and 

_.administrative .. sectors . T.his do~s not hold much a_ppea_l .f.or the Cameroonians , ' . 
who wish _to hold other post_s _on their return from France . The young student 

to whom I have referred had to.be :persuaded by _the local authorities to occupy 

the post of assistant chief, which he now holds . 
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Mr . MUFTI (Syria) (interpretation from. French): On page 7'7 of the 

re:9ort, tl·.e French Textile Company is mentioned. We know tha:t the :production 

ui:' "Le.·~t iles e:~ceeded 2,000 tons and reached 4,500 tons in 1955. This is a 

remo.rl~able increase . My delegation would like to kno,.; the composition of this 

compaY.i:i~ an:l the extent of the participation by indigenous inhabitants in its 

activities . 

Mr. DENI-"!_~ (Special representative)(interpretation from French) : 

May I complete th::! inl'orrr:s.tion by sayins that for 1956 the cotton production 

likewise increased to more than 5, 000 tons, The French Textile Company is a 

mixed economy company similar to the ones th13-t we have. It is a State co!npany, 

as :l.s the majority ,,e have considered so far- . Its p•.irp,'..'ae is to develop cotton 

production, and. I. think it is to its credit · that there has been this increaoe in 

cotton :production. I do not have the details · of the ,:.:ipital of the company for th, 

development of textile fibres . The percentages I have indicated for the other 

companies will, I believe, give some indication to tt: r.:;presenta.tive of Syria . 
. . 

The indigenous inhabitants participate directly in this compriny to the 

extent that production., marketing and procesGing of cotton fibres are carried out 

mostly by Cameroonians . 

Mr. MUFTI (Syria)(inter-pretation from French): My delegation wonders 

how the' information supplied. with regard to other ·cor[.1,:,rnies could usefully serve 

as terms ·of reference with regard t.o this company, concerning which I h~ve asked 

for a cert~in amount of informatiori . 

rf.:r . DENIAU (Special representative)(interpretation fr0m French): 

I must apologize to the representative of Syria. He i,'lS understood or I have 

badly explained this possible indication. Hhat I st_,t:.!d was that the Textile 

Company was similar in type to the other companies to \:hich I referred, in which 

a certain number of organizations :p_articipated and t o , .!.lich a certain number of 

companies contributed as to capital. I cannot state tho.'.; the French Textile 

Company has been established along exactly similar lines, but the trend is shown . 

I am sorry not to be able t .o give the exact figures '.:ith respect to the composit, 

of t he capital in this case . By an indication, I meant t hat it was not a private 
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company,"but a. ' State company. It ·was not a · c.ompany that ,-~ms profit producing. 

ItG purpose was to increase · cotton production~ 

~:·r~ · r✓iut~:i;- (Syria) (interpretation f'rom French) : Again with respect to 

textiles, we note that the Territory· import::; greater and greater quantities of . 

textiles. In 1955, 2,000 tons wer·e imported; in 1951~, j,OOO tons were iinpcrted. 

My delegation would like to · knm-r whether there in any way of having the 

territorial textile indiistry supply the ne:2c1s of the Territory with rega.rd to 

cotton t extiles. 

Mr. DENIAU (Special representati\re)(interpretntion from French) : 

The increase of cotton imports :refe~red to by the ·re1,resentative of Syria • 

• represents an improvement in the standard of ·11ving as well as an increa·s.:? in 

products imported into the Cameroons in ·the last years. The textile. industry 

in the Territori· is in fo.ct mostly rcprec;en.ted by a company at Doualo. . It had 

to close its doors largely because of the difficulties it encountered because 
. . 

of the very minor output of the manpower it employed. For several years, th.is 

company endeavoured to produce_ textiles, but finally it had to close its doors . 

I do not know whether this is a final solution, but I do kno1-1 that -this first 

attempt , which was .carried out with the · full si1pport of the local . authorities , 

was not a happy one. Private ·cornpanies, even when largely sustained _by the 

Adminfotration, are not encouraged oy· this fitBt unfortunate experience. 
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l-i1·!...~!!:~XTI (Syria) (interpretation from French) : He find mention 

of t ~'1e t":.i:r(;ctiYe corr;!.aittee of .. the -FIDES wj_th rego.rd to the ten- :fear. plan for 

We reo.c'i. thnt when the comnittee thinks ,:,hat it is advisable to 

m1-:).l~e m::icl.ificatibns, a.cl di tions or deletio~s in the pr .'gramme presented, these 

i deo.3 a1·e presented to ·the Territorial 1'1.sserably, \.rh:Lch decides whether they 
~ 

\iill be E:d)pteci or rejected. If they are rejected by the Assembly, further • 

deliberation will also be submi tt,ecl to the directive committee of FIDES . • We 

sho'..llu. like 't o lmow ,,ho will have th~ last word., . th,J '.f.'erritorial As:,embly or. 

the di:r.ecti ve cor.inti ttee , with reGc>.rd t o moci.ificaticns i ntroduced in the ten­

year plan . 

M1~. DARGUES ( Fmncc) ( interpretation f1•om F ,:c-nch) : One- must consider 

the problem •in its entirety. 'rhe Territory requeci; :, tlie assistance of the 

01·ganization called FIDES . If I borrow mvney from· my banker, ·who _.will ' h cve 

the last ,rord, the bankei· or myself1 Obviously, tb-:-~ ban:~er. I would go 

even further, ·because niy . rea:.ioning has only appJ.ied ";J a very minor part of 
. . 

t he sums supplied by FIDES·. The C-:)Un.cil is not unaware of the fact th,,t 

FIDES gives as:,istance to the 'l'erritory in two iorm:, : - subniclies and· 

reimbursable a<ivonces . In 1953 the subsidies were c.pproximately 50 per cent; 

in 1956, 75· per c2nt ; ond tiow 80 per cent. The pro~ortion of loans is only 

80 per cent. 'l'hereforc; FIDE'S is o. ·banker it1 10 per cent and o. ·donor -in 

e.ppr6ximately 90 per cent of t:1e cases . Therefore it is only l ogical thet 

it should have the last word. I must say · that thi& reasoning is theoret:.cal 

because· in the ten yeo.rs I existence of li'IDES I have never heard of any· conflict 

between the ':l'crritorial /,ssembiy or· any '1'erri.tory - · I am not referring 
. . 

sf)ecifici:?.lly t o the Cameroons •- and FIDES, If their views were diverg•:mt at 

the beg inning, an ag1·eement was aHrays reached. T,J the best of my 1-'..novledge, 

the Territorial AssePiblies have scmetimes introduced raJ ical changes to the 

FIDES suggestions, o.~1d FIDES has almost always acceu.e·cl. to the proposals of the 

Terri t o rial Assembly. 

In any case , the governing boa~d of FIDES is an important body in which 

members of po.rlinment of the Territories concerned arc represented, so ·.;hnt, 

when the Territories give their agreement to the FIDES proposals, the /\sscmbly 
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agrees te: their vieHs. This is how we proceed, The local organization draws 

up a u.re.ft progromme, which is approved by the Assembly, and thus it • is a. sort 

of request for loans, and this is submitted to the governine board of FIDES, 

The latter s:metimes institutes changes , usually not verJ important, ond the 

Territorial Assembly either accepts these changes or suggests othe1·s , wh:Lch 

are usuo.lly accepted by FIDES . Thera has been no acute conflict. As I have 

said, :~here might have been initial di ver{sence of views, but · a compromise 

solution ho.s always been easily found . 

Since I have the floor, may I come beck for a minute to a question put, 

I believe, by the representative of Syria, to which neither the special 

repi'esentative nor myself could reply oatisfo.ctor'ily , -I cannot give a complete 

reply, because the only infonnation I have before me is rather inaccurate . 

This is the question regarding the transfer of cap5.tal outside the franc area. 

'I·he cnly figures I have are those appearing on page 70 of the report. I believe 

that the transfers for family ascistance and for salary savings munt appear 

under 110perations diverces" , and it is not possible to make a divir,ion of thj_s 

figure. 1,s fer profits, perhaps thene come under "Income f1•om Capital" , which 

h, s}wwn nr; 97 million francs, As regards the ti·ansfer of profits, the 

Office des Changes, which grants the authorization, bases its decision on twc 

facts. First of all, there must be a wide opportunity f,"Jr the trom;fer of 

profits in order to make co.pital investments sufficiently attractive . 

Undoubtedly; when a company or a private individual wishes t o invest fun<ls in 

the Cameroons, they wish to have a guarantee that they will be able t o transfer 

part of the profits from the Ten·itory. 'I'ne second consideration is the 

following one , which is somewhat contr£>.dictory to the first: ::ibviously 

industrialists or traders must not be allowed to drain the '£erritr)ry of its 

wealth. Therefore, it is necessary to oblige them to retain in the 1rerri tory 

and to reinvest in the Territory part of the profits they have obtained. It 

is on the basis of these two considerations that authorizations for transfer a.re 

granted. 
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llr..!_}:i!!F'fI (Syria) (inter9retati_on from French): On page 83 of the 

r e:;_k1rt, under the heading 11Intervention of Specializ;;d Agencie~ of the United 

we reo.d the following passage: 
11 :i!'or the · ec•jnomic development of the Cameroons ,• no nppeal was 

made to the Unit.eel Nations or the ~pecialize'd agencies or any 

internationo.l organ during the year 1955.11 

1-iy clele13ation would like to know whether the Territory 1:L:>es not receive ,my 
. ' 

technical aGsistance from the United Nations at the present time . If the 
ans,,er -is in'the negative, lie shollld lite to lmow why such a situation prevails 

there. 

Mr . DENif-..U (Specio.l representative) (interpi·eta.tion from · French h 
/,t present, to the beet of my lmowledge, _the only p1·::i~rare:me bein_g applied by an 

international <Jrgarlizo.tion .in the Cameroons· 1·efers nc~ to t.he. economic pc:..rt of 

the report but to the social part. It is a World HE.,clth Organization pro13ralT:lile 

to com1rn.t malaria in· the Cameroons. I believe that a.t present there are no 

ether United H~tions programmes of ·technical assiGtance 'that have been applied 

in the Cameroons. 

l•'lr ,. NUFTI (Syria) (interpretation from French-): My delegation wmUd 

like to know whether the Administering Authority em·ieo.ges having grcate·r . 

participation by United Nations O.Gcmcies in the eccino;·;;_~ ·development of the 

Te:..·ri tory. 

Hr, DENI/ .... U (Spe·cial representative) ( interl):::·:~tation from French}: 

'l'he repre·sentative of Syria has asked us whether it is ,,ur intention to :·1ave 

recourse- to the United Nations f.or technical assistcnce • . As I have inthcu·cetl., 

only the World Health Organization has implemented a progronme for the Cerr,erdom­

'fherefore, we have United Nations partici11ation in activitiei; in the Cvmc roons . 

This applies not· only to this Territory but also to other Territories. 
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Ur . BARGUES (France)(interpretation from Frencl~): Nc:.y I go be.ck to 

the pEcst ., when the Co.meroons did receive technical assistnnce. 'l'he only mentipn 

in the report is that we did not have reco1.,r1Jc to technical o.ssintance in 1955 . 
But ., in this respect, mny I make c r emark o.11 the same: The Cameroons d0es 

receive technical acsistancp from a"broacl. -- technical assisto.nce given by France -­

and France is very generous . Mo.y I mention in this respect that France, in the 

Territories entrusted_ to it, has expended a sum higher thap all the SU!'.'IS expended 

by the Intcrno.tional Bank in the entire world in ten yl;)o.rs. Therefore, I think 

there arc countries that _do not have the GOOd fortune to be able to benefH from 

the assistance given by a country -such as Fro.nee, and perhaps it woulr1 be better 

to reserve to these countries the technical assistance thet can be given by the 

United nations. 

In this respect, I ha.v~ figures,in French francs, for the sums given by 

Frence for various headings. Operation of services, investments, advances., 

loam, granted by the Caisse centre.le de l o. Fran~e d 'Outre -?-!er -- :these sums 

were more than 10 billion francs in 1955 nnd 12.5 billion in 1956. 

· llr . NUFTI (syria)(interpretation from French): :lhen I aoked for 

information concerning United Nations techniccl o.ssioto.nce, I did not wish to 

minimize the importent ~nd healthy effects of the assistance furnished by France 

to this Trust Territo;t>y. I simply wanted to get information concerning tl':.is 

aspect of the problem. 

I should now lil:e to pass to my next question. On paee 88, mention is ma.de. 

of trainees to be sent to France · to follo;r a course in the co- operative movement . 
I 

My delegction would like to know the number of trainees who were sent to France 

so far t>.nd the numb~r of those who completed their training and returned to 

the.Trust Territoty. 

Hr . DEHIAU (3pecinl representative)(interpretation from Fr{)nch) : I 

believe tho.t the Trusteeship Council was especially interested in this proGr?-mme 

of specialists in co- oper~tives and adopted a r ecommendnticn in this respect . 

As is indicated in the report, in the passage referred to by the representative 

of Syria, two or three trainees come to France in order to study thio 

co-operative movement, and this course lasts two or three years , so that ut 

present there are approximately twelve who have followed this course . 
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i.-lr . MtiCTl. ( f>yrio.) ( intcrpretnt:l,_on from. French) : On :page ·91~, we note . 

th~t consumer gcoc1o r c:pr ~sent c.n impprtant -pc.rt of the i ncome of the Territory. 

Im-ports of "qeer hGYe been n entioned . My delee'.ltion wo:.1ld like to put the 

foll.owin1s question: -He s hould like to know whe~her tl:ere· is no rae!3-ns of 

r etlucinc the a:~1ounts cf consur;1er (;80ds ir~:po:::-ted into the Territory._ \le should 

2.lso like to know 1:hei;,h01· such _a reduction could not lw. :e a healthy effl:)ct on the 

tre.ac bah,ncc of the 'I'ci:ritory, which at the present time is in deficit • . 

1-lr . DLNIAU (Specia l r cprecentRtive)( int er p:cctntion from French): Such 

c. E:r.itut::.on of i mports of c_onm1mer gaodo could only t ,,'.:c place if regulations 

wer.c nc1o-p-tetl by the I\.c_ser:.bly, c.nd I do not believe t llc.t cc1ch measur es woulc1 be 

consi dered cj_thcr nccpptr.!.ble or dc.siro.ble by the Assen,bly or the Cameroon . 

opinion i t -represents . An increase of the irr!ports of c onsuner goods, as I have 

i ncd.c~ted, rcprcsentn, and is nn inde::: of, the improvcm~nt of. the stand:ird of 

living of t he C£cme1~oonio.ns, who now w;Lnh to ha ve more varied products thun they 

r eceived beforq and. in l ~r gcr number . Blocl~int:; .such j_::r::iortG, l7hich would, on the 

one -h[(nd, give_ rise to -en· i ncr ease in the prices -of the · object□ now to be found 

• in the 'rerritory, would b e very unfuvourobly r _cccived by the mcLjority of t he 

c ~m1er 9onio.n p\lblic opinion, and. I .-b elieve t hat in thJ.s field -- o.nd except for 

t he fiel<l of nlcohol,ic•. beverages, • wher e firm measur e·s ,1er e taken by the 

Adt1inist.0ring ;\ut11o;r-ity together with the Ter::itoria l Assembly - - it would not be 

,POCsibl e to clo ;this . 

r-Ir . : Bf\.RGUEEi . (Fr<;1nce) ( interpretation from· French): The.· r en:ark me.de by 

the r.~pr csent o:cive _ of Syria is, _of cournc, -very w:!,oe , . o.:n:1 it woµld be quite eo.sy 

to set_ up bo.rr.iern to the imports of products .to the f.ro.nc area • . These products 

can only be imported with licences -- and, ,of coµrsc, in -~r_der to protect tha 

currency, it woulc1 be ee.sy to deny such licencea . Btr~- , in the case of consu::er 

goods·, t hese very often come from the franc areo., . eithe r from Fro.nee o-,;- from 

Territories that su1Jply the various products conoumed in U1e Territory. B:.irrie;r:s 

to free circulo.tion of goo<is end funds would be far -more sensitive to i mplement. 

It i s tru.e that the. tro.de balnnce is in a state of deficit -- and this is, of 

course , undesirnble. But, on the other hand, it frequently occurs in a country 
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thc:.t is trying to obto.in equipment, where imports arc necessarily very h:e;h and 

exports cannot in:r:.iedintely follmr the sc.me -pace, whcr.e the pac~ of increase of 

production lagn behind the increa.se ;in t11e import of squip1~ent . But what is mos· 

:5ur,ortn.nt i3 the bale.race of e.ccounts . The ·balance of' trade is in a state, of 

c eficit, ·uut t~.1e be.lance of accc'.mts io not ncceGsar:i.ly a deficit balance . I do 

not hc.ve the figu:r.cs before me., but :I qelieve tho.t either it is in a stete of 

surplus, pert:.y bccaur,e of the contributj,ons of the n:e:tropolis -- there is a 

cor.-rpensat,ion because of this importo.tion of funcls frcm the r..ietro:,:,olis and 

thece trc.nsfc:c~s of i'ur..d.s carried on within the franc ereo. -- and, if one is to 

t~ke into acco'.l;.:t or.2.y the fin2ncial sto.te of. the Tc::ritory in the ques:tion of 

bo.lance of pa~r.ne:nts., t~1e i:iituation of the Territory is n/_,t unfe.vourable . I clo 

not thir:k. it desi:. .. c.ble to brutally restrict imports of concumer goods , which mig· 

hamper the oocie.l deve;loprnent of the population and especfo.ll~r the irnpro'vernent o. 

its sta:-id.o.rcl of living . 

I-fr. LPFTI ( Gyria)( interpretc.tion froo I•'rench) : In suggesting the 

reduction of i~pcrts of consumer goods , my d~l egation did not intend to deprive 

the local population of these consumer goods . ;-re sinply wanted to know lihcther 

there •.1us no me,ms of producing in the Territory certain of these consume;r goocis ­

For example, the question of beer was brought up duri.~e; this very meet in,: . He 

know that about 2, 000 tons per year is i mported into t~1e Territory, that l'..n 

increc.se of e.bout 2,000 tons took place with r egard to beer; and we know, on the 

other hand, that there is at the present time a breuc:·y in the Territory c.nd tha , 

that brewery is in a position to provide the Territory ,rith its beer requirement 

l wonder 'irhcther we s::ould not huv_e consu..>r.er t;oods pr oduced in the Territory 

re.ther than i mported . But we do not wap.t to press th:.s question in view of the 

fact that the hour is getting very late. 

f, . 

l· 
I 
{ 
;\ 
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On pae;e 95 of the report, mention is made of a technica.l committee on 

the distribution of imports, ,,hose task it is to determine the pattern of 

the distribution of imports . N;r delegatioi1 would lilrn to know how many 

Africans are represented on this cormni ttee. 

Mr. DENIAU (Special representative) ( interpretation from French) : 

I shall not go into the enti re question raise cl by the represento.ti ve of 

Syria in the first part of his rer..arlrn . He did, however, specifically mention 

the beer industry in the Territory, and I should onl:{ l il~e to repeat what I 

saic1 at a previous meeting. There is a brewery in the Terr::. tory which is in 

the process of' development but· whic:1 is not yet abl e to supply all of the 

'r.erritory ' s needs. The mere fact that the brewery has been set up , however, 

had had the effect of increasing the consumption of beer in the Territory --

an increase which the brewery cannot meet b y_ ;i.tself . Thus , this has led to 

an increase in the figure for imports of beer. In t he process of i ndustrialization, 

there is al\1ays a lag betueen the demand and the possibility- of local 

industries to meet that demand. 

As rei:;a:cds the second question put by the representative of Syria, 

concernine; the technical conuni ttee on the distribution of imports , I would 

say this: As is indi cated in the report , the comnittee has eighteen members , 

of which two are Cameroonians . This is in line with the proportion of 

Cameroonian companies that o.re i nterested in imports and exports . 

The PRESIDENT : I should lil~e to o.sk the representative of Syria 

how rr.any more questions he wishes to put to the speci al representative . 

Mr. M:IJFTI (Syria) ( interpretation from li'rench) : I stilJ. have three 

questions . 

The PRESIDEIIT.r : The representative of Syria will continue his 

questioning of the special representative ton1orrow . I now call on t he 

United States representative . 
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l-1r. GEAHS ( Uni te::1. States of Ar,1eric1): t'iy delegation does not believe 

ti:iat it could, by asl:...ing -f'urther questions . of ~he s_pecial repreaentative at 

this time , contribute to the welfare of the Co.meroonian people . It therefore 

will submit no q_uestions and asks that ~ ts nane should ue clelei;!Bd fror.1 the 

list. 

Mr, I~ (Syria) (iuterprctation from French): Uy delegat·ion feels 

that the three q_uestions it wishes to put_ to the special representative a.:::·e _ 

of fundan,ental importance . "He therefore feel that it will be useful, and in 

fact necessary, to put the three questions at :the next neetin0 • 

The PTIESIDENT: Before cJ,<ljourning this r,,eetino;, I . should lil~? to 

rer,1ind the Council that, yesterda:-' , I stated. that lTe :1e_r:c behi nd our time-table 

and suggested that two· meeti~gs on one day this week would be absolutely 

necessar~•-. In these circumstances, I propose, with the approval of tl1e. Council, 

that we should. meet twice on F_rido.~" -- at 10.30 a .m and 2 . 30 p . m. 

To;7:.orrm-1, the Council ,,ill continue the questioning of tl1e __ s:pecial 

representative, o.nd_it is hoped that the questioning will oe conclud.~d at tho.t 

meeting~ The r;encr·al debate on the Cameroons 1.1.nd.er French admiuistration will 

be(;in on Thursday afte1·noon. It is hoped that durL-1r:; the afternoon meeting 

on Friday -- that being the day on which two meetin:::;s will be held -- the 

Council will be able not onl:;r to complete its general debate on the French 

Can,ercons but also to hear the statements of the Unitecl Kin13dom representative 

and the special representative on the Crir.1e1·oons under British administration, 

I might aC-:.d that I hope that it. will be possible to sta:ct the c;enefal debate 

on the Fren<;h Cameroons tomorrow afternoon . 

The Dr?,fting Committee on l{uar..da-Uruncli will meet tomorrow morning in 

Conference Tioot1 No. 5. 
I should. like to add the followine;, in reply to the statement ma(le b;y the 

United States _representatiye . I am always willing to call on any representative 

who wishes to ast questions. If c_erto.in delega·i:.ions do not think it necessar:,,-

to ask questions, that is their privilece; but it quite in order for any 
• ' 

delegation to put questions. 
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Hr. SEARS (Uaited States of Amc:rice.): I think that the P1·esident1 s 

remarks are g_t1j_t,e in order . My 6.elegation feels very sti.·on13ly about ·what I 

might tern the freedom to question at leno;th . It so happens that some 

delegations have different motives for their questions . He felt that, since 

we did not believe that we could at tl1is time contribute further to the welfare 

of the Cameroonie.n people by asldng questions, we should delete our name from 

the list in order to accelerate the Council I s worl~. But we we:.:e not referrinc 

in any wa~, to the delee;ation of Syria. 

The PRESIDENT: I can assure the United States representative that I 

did not misunderstand his motives . 

The meeting rose at 5. 55 p.m. 




